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Om Drabbrikan 

Vårt första nummer av Drabbrikan publicerades i december år 2016 och utvecklades då från ett 
nyhetsmejl som gått ut sedan 2013. Sedan dess har antalet artiklar, skribenter och läsare konstant ökat. 

Vår grundidé är att Drabbrikan ska vara kostnadsfri och fullt tillgänglig via webben. Det ska inte ställas 
varesig fysiska, ekonomiska eller andra krav på den som önskar att ta del av dess innehåll. Drabbrikan ska 
vara fullt tillgänglig för alla som önskar att ta del av det vi skriver. Man ska själv kunna avgöra när och var 
man tar del av Drabbrikan. Det digitala formatet .pdf kräver inte några kostnadskrävande program. 
Drabbrikans format är A4 och tillsammans med våra tillämpade teckenstorlekar den läsbar direkt på de 
flesta smartphones, läsplattor och datorer. A4-formatet är standard för utskrifter vilket innebär att den som 
önskar och har utskriftsmöjligheter också kan skriva ut enskilda artiklar eller Drabbrikan som helhet. Vi 
strävar efter att texterna ska vara skrivna på en svenska som medför bred mottaglighet och innehållet ska 
vara populärvetenskaplig samt kunskapshöjande. Innehållet ska vara kopplat till källor och 
dokumentation som också ska anges i respektive artikel. Vi tar sikte på att presentera en nyanserad bild 
över vår minoritets historia i Sverige och tillrättalägga felaktigheter som återges i berättandet av vår 
minoritets historia. Detta för att därigenom avdramatisera vanföreställningar om oss samt att skapa 
förutsättningar för individer inom vår minoritet att få kunskap om sin historia. Då för att man liksom 
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Nevopan     Nyheter 
Från Drabbrikan till Nordiska museet  
– Anna Maria Adamsdotters resa 

I februari öppnade Nordiska museet sin nya 

basutställning ”Nordbor”, den största i museets 

historia. Utställningen upptar hela våningsplan 4. 

Sammanlagt 4000 föremål ställs ut, vilka med sina 

berättelser speglar livet i Norden, från 1500-talet 

och framåt. 

Läsare av Drabbrikan kunde redan i mars 2020  1

läsa Sebastian Casinges radikala omtolkning av 

ett föremål i Nordiska museets samlingar, en liten 

utskuren dödskalle i ben. Föremålet har tidigare 

presenterats som en artefakt från häxprocesserna 

och en del av ”Kapten Elins trolltyg”. I själva verket 

pekar allt på att föremålet härrör från en rättegång 

som hölls i Karlskrona 1709 mot ”tatterskan” Anna 

Maria Adamsdotter. I samma rättegång ingår även 

det äldsta språkprovet på romani i Norden. 

Efter fördjupad forskning tillsammans med Egil 

Asprem, professor i religionshistoria vid 

Stockholms universitet, kunde vi presentera  en 2

sannolik teori av hur föremålet, via Göta hovrätt, 

funnit sin väg till Nordiska museet. Vi kunde 

redogöra för hur olika narrativ med tiden 

projicerats på föremålet, efter det att kunskapen 

om dess verkliga ursprung fallit i glömska. Vi 

kunde också visa hur Adamsdotters ”formerade 

ben”, liksom det sätt som hon använde det på, är 

en del av en tradition bland flera nordeuropeiska 

romska grupper. Mycket snarlika belägg finns i 

tyska och polska källor, från 1600-talet fram till 

1900-talets mitt.  

 https://www.drabbrikan.se/2020/12/13/drabbrikan-nr-15-mars-2020/1

 https://gustavadolfsakademien.bokorder.se/sv-SE/article/4655/arv-nordic-yearbook-of-folklore-vol-78-20 2
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Kronprinsessan inviger den nya utställningen.Foto: 

Sebastian Casinge

Adamsdotters ’Bengoro’ nere till höger i bild. 

Foto: Sebastian Casinge

https://www.drabbrikan.se/2020/12/13/drabbrikan-nr-15-mars-2020/
https://gustavadolfsakademien.bokorder.se/sv-SE/article/4655/arv-nordic-yearbook-of-folklore-vol-78-20


Nr 31 Mars 2024

Glädjande nog har Nordiska museet valt att lyfta 

den lilla dödskallen i den nya utställningen, nu 

med sin nya (eller snarare gamla) kontext. Vi har 

även skrivit en text om föremålet till den mycket 

ambitiösa katalog  som hör till utställningen. 3

 

Utställningen har genomgående fått mycket 

positiv kritik och köerna ringlar sig långa. Både 

Dagens Nyheter  och Svenska Dagbladet  lyfter 4 5

Adamsdotters dödskalle – eller ”bengoro” – i sina 

recensioner. TT:s text , återgiven i en mängd 6

dagstidningar, ger också föremålet stort utrymme. 

I en intervju med lokaltidningen Mitt i Stockholm  7

nämner Fredrik Svanberg, som är avdelningschef 

på Nordiska museet, att ’Bengoron’ är ett av tre 

föremål som sticker ut i utställningen.  

Göran Greider i Aftonbladet  noterar i sin 8

recension att en ny Sverigebild är under 

produktion och att resandefolket på ett självklart 

vis ingår i den. 

Det stora genomslaget visar på styrkan i Anna 

Maria Adamsdotters berättelse och den nästan 

magiska dragningskraft som föremålet ännu 

besitter. 

    

    

Sebastian Casinge & Egil Asprem  

 https://webbshop.nordiskamuseet.se/products/nordbor-bok3

 https://www.dn.se/kultur/nordbors-liv-och-leverne-i-lockande-gestaltning/4

 https://www.svd.se/a/RGvRRA/recension-nordiska-museets-nya-utstallning-nordbor-ar-storartad5

 https://www.aftonbladet.se/nojesbladet/a/WRwdGL/foranderlig-nordbo-i-storsta-museisatsningen6

 https://www.mitti.se/nyheter/succe-for-utstallningen-nordbor--slog-besoksrekord-6.3.206895.118b4098fd7

 https://www.aftonbladet.se/kultur/a/Q7Q8yW/goran-greider-om-nordbor-pa-nordiska-museet8
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Egil Asprem bläddrar i Nordiska museets 

katalog. Foto: Sebastian Casinge

Foto: Egil Asprem

https://www.aftonbladet.se/nojesbladet/a/WRwdGL/foranderlig-nordbo-i-storsta-museisatsningen
https://www.svd.se/a/RGvRRA/recension-nordiska-museets-nya-utstallning-nordbor-ar-storartad
https://www.mitti.se/nyheter/succe-for-utstallningen-nordbor--slog-besoksrekord-6.3.206895.118b4098fd
https://www.dn.se/kultur/nordbors-liv-och-leverne-i-lockande-gestaltning/
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Raymond fightar på i Fight Club Rush 19 

I tidigare nummer av Drabbrikan har vi följt MMA-

fightern Raymond Johansson Wigardt i hans 

proffskarriär. Efter en inledande förlust som sedan 

följdes av två raka segrar var det dags för hans 

fjärde proffsmatch på Galan Fight Club Rush 19. 

Galan gick av stapeln den 24 februari på Quality 

Hotel Friends i Solna och motståndaren i denna 

fight hette Waltteri Häkkinen, en fighter från 

Finland som inför matchen hade tre raka vinster 

bakom sig. 

 

MMA-sidan kimura.se skrev inför matchen att 

”Johansson är en fajter ut i fingerspetsarna och 

visar både på offensiv och aggressivitet inne i 

buren. Han föredrar en stående fajt…”.  

Matchen streamades och för den som inte såg 

den finns det på Fight Club Rush Instagramkonto 

ett kort klipp från matchen med kommentarer från 

bland annat Västeråscoachen Jörgen Hamberg. 

Att han kallar matchen ”Fight of the night” är att se 

som högsta betyg. 

Två jämnbördiga kämpar fightades omväxlande 

stående och liggande med intensitet och visade 

på en variation av slag, sparkar och tekniker hela 

tre ronder igenom, utan att någon av dem kunde 

besegra sin motståndare genom en knock-out. 

Domarnas poängräkning blev vad som avgjorde 

matchen till slut och de var enhälliga när de 

dömde till Häkkinens fördel med poängen 29-28, 

29-27 och 29-28. Därmed blev det denna gång en 

poängförlust, men med ganska små marginaler. 

På sin Facebook-sida skriver Raymond själv: ”Inget 

är så hårt som livet och jag kommer komma 

tillbaka starkare än Någonsin, inte bara som 

talesätt jag kommer växa efter det här på alla sätt. 

Stänga luckorna och vrida upp träningen ännu 

mer get lost in the work!”.  

Som vi har sett tidigare är Raymond både en 

ödmjuk och fullslipad fighter med en krigares 

hjärta. Som han själv skriver tar han lärdom av och 

finner styrka i sina motgångar. Från vår sida kan vi 

bara spänt se fram emot att följa den fortsättning 

som följer… 

Redaktionen 

© Frantzwagner Sällskapet 5

Raymond inför matchen med sina coacher. Privat 

bild från Raymonds Facebook-sida.

http://kimura.se
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Fortsatt dialog med museet om Förintelsen 

Sveriges museum om Förintelsen är igång med att 

planera det nya året och den 7 mars hölls årets 

första möte med den romska dialoggruppen, som 

vi ingår i. I slutet av året kommer museet att 

öppna upp en utställning med fokus på 

minoriteten romer under Förintelsen. Hur den 

kommer att utformas är inte bestämt och vid 

mötet diskuterades kring dess innehåll, som inte 

heller har beslutats än. Dialogdeltagarna kom 

med synpunkter och vi påtalade vikten av att lyfta 

det svenska perspektivet och ge exempel på 

politik som riktades mot de som idag ingår i 

minoriteten romer och som då fanns i landet. 

Biträdande museichef Niclas Järvklo underströk 

att museet vill fortsätta med att synliggöra och 

förmedla minoriteten romer som del av 

Förintelsen. Mot slutet av året ska den nya  

utställningen öppnas, det är i vart fall museets 

målsättning, men inget datum är satt. Just nu 

fokuserar man dels på att samla in föremål och 

historier med koppling till dessa historiska 

händelser. Den som har något att dela med sig av 

kan kontakta oss på Drabbrikan.se eller också 

museet direkt, via museumforintelsen.se.  

Den 16 maj 1944 hade nazisterna planerat att 

mörda de romanifolk som var fångar i Auschwitz 

familjeläger, 6.000 personer. Då de förstod vad 

som var på gång gjorde de motstånd genom att 

barrikadera sig och lyckades undvika att hamna i 

gaskamrarna, den dagen. Detta uppmärksammas 

av museet den 16 maj och är tänkt att livestreamas 

för att öka tillgängligheten. Så håll ögonen öppna! 

Redaktionen 

Samråd med Diskrimineringsombudsmannen 

Den 15 mars höll DO samrådsmöte med romska 

organisationer. Myndigheten kommer i år att 

genomföra utbildningsinsatser och ha dialog med 

minoriteter om diskriminering, skyddet mot 

diskriminering och om arbetet mot diskriminering 

och för allas lika rättigheter och möjligheter. Nästa 

år är det 25 år sedan Sverige ratificerade 

Europarådets Ramkonvention om skydd för 

nationella minoriteter och Europeisk stadga om 

landsdels- eller minoritetsspråk. Vid samrådet 

berättade DO:s företrädare närmre att man ser  

brister i hur konventionerna efterlevs i minoritets-

politiken. Myndigheten erbjöd de deltagande 

organisationerna och andra att delta i satsningen 

som ska genomföras under 3 år framöver. 

Frågorna deltagarna ställdes var om de var 

intresserade av att delta i någon satsning och på 

vilket sätt. Trots att erbjudandet är lovvärt var det 

förstås svårt att ge raka besked och förslag utan 

att behandla en så viktig och stor fråga internt. 

Redaktionen 

© Frantzwagner Sällskapet 6

http://drabbrikan.se
http://museumforintelsen.se
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www.halsinglandsmuseum.se

Tel: 0 650 – 196 0 1

Storgatan 31, 824 30 Hudiksvall

Öppettider: Måndag 12 – 16,  

Tisdag – Fredag 10 – 16, Lördag 12 – 16   
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En sommardag vid 190 0 -talets mitt hittade en pojke  

en nedgrävd skatt på sina morföräldrars gård i Äppelbo  

i Dalarna. Halvfärdiga blänkande knivar och nysilverplåtar 

gömda i jorden. Glad visade han upp sakerna för sin  

mormor. Till hans förvåning blev hon arg, tog sakerna  

och försvann med dem till skogs. Sedan dess är de borta.

 

Skatten var resterna av morfaderns, den legendariske 

Kniv-Kalles, verkstad. Morföräldrarna var resande, den 

minoritet som nedsättande gått under namn av »tattare« 

och som idag har status som nationell minoritet. Kniv- 

Kalle, även kallad Äppelbo-Kalle, men vars rätta namn  

var Karl Johansson, räknas som en av de främsta före- 

trädarna för den typiska resandekniven, tjuringen. 

 

I utställningen ges ett unikt tillfälle att ta del av föremål som 

vanligtvis befinner sig i privat ägo. Det är en hantverksskatt 

i sin egen rätt. Men de är är även del av en större berät-

telse, den om de resandes historia och de krafter under 

190 0 -talet som fick många att gömma sin bakgrund.

Vernissage 24 mars, kl 13.00

Historiker Sebastian Casinge inviger utställningen. 

Välkommen!

NY UTSTÄLLNING PÅ HÄLSINGLANDS MUSEUM

KNIV-KALLES SKATTER –  
DEN FUNNA OCH DEN FÖRSVUNNA 

2 3  mars – 24 augusti 20 24
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Motion och 
Padel 
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Den 27 April 
Träffas vi åter för att spela padel 

och motionera 

Kl. 11 - 14 

 På PFC — Padel & Fitness Club 

Landskronavägen 16, Helsingborg 

(I korsningen vid Allershuset — i samma byggnad som Coop & Willys) 

Vi lånar ut racket för dig som vill prova på padel! 

Eller så kan Du gå med i vårt hälsoprojekt! 

På plats finns en personlig tränare som ger tips  

och inspiration kring hälsa, motion och kost. 

Allt är kostnadsfritt och vi bjuder på fika  

— och de små är som alltid välkomna… 

Varmt välkomna!
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Konferens om romanins framtid 



Tidigt på morgonen den 19 februari stod jag och min reskamrat och samtalade vid gaten på Arlanda, i 

väntan på att få borda planet till Malmö för att vara med på konferensen Den Skandinaviska romanins 

framtida överlevnad. Då och där tyckte jag att vi hade varit duktiga och inte behövt stressa för att hinna 

med flyget. Tiden flöt på och så även vårt samtal som kretsade kring spännande livsöden. Anekdoter 

spelades upp likt äventyrsfilmer på min näthinna. Boardingen var uppenbarligen försenad men övriga 

malmöresenärer verkade ta det med ro. Jag höll koll i den nynedladdade appen medan vi inväntade 

vidare instruktioner. Plötsligt gjorde sig flygpersonalen redo för det för första utropet och vi förberedde 

oss för att borda planet. För att kunna läsa informationen på TV-skärmen drog vi oss lite närmare.  

”LULEÅ”  

Det stod Luleå på skärmen! Nu blev helt andra filmer som spelades upp på näthinnan. Blodet blev kallt 

och störtade ner i fötterna på mig. Jag hörde min reskamrat utbrista ”Nej! Nej! Nej!” och vi konstaterade 

att vår avgång till Malmö hade flyttats till en annan gate utan att vi märkt det. Dessutom var den nya gaten 

stängd och planet hade redan lyft. Vilken soppa…  

© Frantzwagner Sällskapet 9
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Den bästa lösningen blev att ta nästa plan till Köpenhamns flygplats Kastrup, som gick först på 

eftermiddagen, och därifrån ta tåget till Malmö, vilket vi också gjorde. Efter att ha irrat runt en stund i 

Malmö kom vi till slut, genomsvettiga och lite skamsna, fram till Hotell Radisson Blu på Östergatan. Där 

hade konferensen redan pågått sedan ett par timmar en våning upp.  

Det är väldigt sällan man får applåder och hjärtliga tillrop vid sen ankomst, men det var precis vad som 

hände när konferensvärdinnan öppnade dörren och vi något försynt släntrade in i lokalen. Framme vid 

talarstolen stod Frantzwagner Sällskapets ordförande Jon Pettersson med utsträckta armar och ett stort 

varmt leende och sa:  

”Äntligen! Hjärtligt välkomna!”  

 

Känslan av att vara välkommen är något som jag faktiskt bar 

med mig genom hela konferensen. Kanske blir det lite 

extra viktigt för mig som tillhör den kategori som jag själv 

brukar kalla för ”de assimilerade”. Alltså de som har 

resandeanor, men föräldrar som blivit bestulna eller som 

själva blivit bestulna på sin historia och sammanhang, och 

först i vuxen ålder fått reda på sina resanderötter.  

Åtminstone för mig är det oerhört stort att få lära känna 

andra resande, att få höra deras berättelser, och att 

dessutom få känna sig välkomnad in i gemenskapen. Detta 

trots att jag bara för några år sedan inte kände till vad 

resande är för någonting, och naturligtvis inte heller känna 

till att det finns ett språk som de resande talar.  

Romani, som språket heter, är utrotningshotat eftersom allt färre resande pratar språket och detta är något 

som Frantzwagner Sällskapet tillsammans med de två norska organisationerna Taternes Landsforening 

och Romanifolkets/Taternes Språkråd ville uppmärksamma och förändra med konferensen.  

© Frantzwagner Sällskapet 10
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Varför hålla en konferens om den Skandinaviska romanins framtida överlevnad? 

  

Frantzwagner Sällskapet arbetar med frågor som rör så 

kallat romsk historia, romskt kulturarv och romani — det vill 

säga de resandes eller resandefolkets historia, kulturarv 

och romani. En viktig del i detta är revitalisering av svensk 

romani. Under åren har detta skett bland annat genom 

översättningar av sagor som har lästs in i radio och TV, 

publicering av barnböcker, utgivning av ordböcker och 

genom att skriva artiklar och sprida kunskap om 

romanispråkets historia. Svensk romani är väldigt likt 

norsk romani, ja man kan nästan säga att det är samma 

romani fast med den enkla skillnaden att de omgivande 

språken svenska och norska, som ju är olika varandra, så 

att sägas blandas med romanin. Därför är svensk romani 

och norsk romani inte identiska. De ligger dock väldigt 

nära varandra.  

Dessa varieteter är de enda av alla världens romanivarieteter som bara har talats och utvecklats i 

Skandinavien sedan i vart fall 1600-talet. Och idag är de båda nästan döda. För att de skall överleva måste 

de revitaliseras. Eller som moderatorn Robert Brisenstam konstaterade: För att underlätta detta behövs en 

gemensam ortografi och mer samarbete mellan de aktörer som arbetar med svensk och norsk romani. 

Ett språk är inte bara ett redskap för kommunikation människor emellan utan språket innehåller även 

nyanser, känslor och uttryck som ofta inte går att översätta helt rättvist till andra språk. För mig som talar 

engelska är det en självklarhet att inte allt går översätta rakt mellan svenska och engelska. Varje språk har 

sin själ, så att säga, och språket är också en viktig del av en människas identitet. Därför är 

revitaliseringsprocessen för skandinavisk romani, som svensk och norsk romani tillsammans kan kallas, 

oerhört viktig. Om inte det kulturella arvet från de resande på sikt ska gå helt förlorat vill säga.  

© Frantzwagner Sällskapet 11
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Konferensens huvudmål var att samla 

romanitalare eller språkbärare från 

Sverige och Norge för att tillsammans lära 

sig mer om språkets historia, dela 

er fa renheter och d iskutera dess 

framtidsutsikter. Ett mål var också att 

i n i t i e r a g e m e n s a m m a s p r å k l i g a 

s a t s n i n g a r i n o m s f ä re n f ö r d e n 

skandinaviska romanin. Alltså samarbeten 

mellan svenska och norska resande. Till 

hjälp hade tre framstående forskare 

bjudits in för att dela med sig av sina 

erfarenheter och råd. 

Konferensen lockade ett trettiotal deltagare som fick ta del av tre fullspäckade dagar med intressanta 

föreläsningar och diskussioner. När konferensen väl kommit igång fortsatte samtalen under fikapauser, 

luncher och middagar. Det var tydligt att många av deltagarna var mycket engagerade och kunniga i 

dessa frågor.  

Lite ur programmet 

På fredagen strax för det att jag kom hade konferensen samordnare och moderator Robert Brisenstam 

hälsat deltagarna välkomna. Alla hade presenterat sig för varandra och det fullspäckade programmet 

hade gåtts igenom. När jag kom var Jon Pettersson mitt uppe i sitt föredrag om romanispråkets historia i 

Sverige och Norden. Han gav flera exempel på vilka slags svenska, norska och finska källor om romani och 

andra så kallade hemliga språk det finns. Utifrån vad han presenterade blev det väldigt tydligt för oss som 

lyssnade att språket har ärvts ned genom generationerna till dagens romanitalare. Därefter talade han och 

Robert Brisenstam i en delad programpunkt om historiska begrepp, som ”tattare”, ”zigenare” och 

”skojare”, och hur de har utvecklats över tid. Också här blev det uppenbart för oss alla att förfäderna till 

dagens resande blev kallade med flera olika namn, men också att de trots allt användes om just dem. Och 

att de sågs som något annorlunda och osvenskt folkslag. Dagen avslutades med en gemensam middag 

och så förstås fortsatta samtal.  

© Frantzwagner Sällskapet 12

Några av konferensdeltagarna, varav en anonymiserad. Bild: Robin Tinglöf
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Lördagen blev en lång arbetsdag som fylldes 

med intressanta framställningar. Efter att 

Robert Brisenstam inlett dagen med ett 

föredrag om vad det kan innebära att studera 

och arbeta med språk tog Taternes Lands-

forenings Holger Gustavsen och Lillan Støen 

över. De berättade om organisationens 

arbete, som är långt mer omfattande än att 

bara arbeta med romanispråket, och visade 

sin barnbok Vandriane rakkrar.  

 

Efter dem var det dags för Romanifolkets/Taternes Språkråd 

och Sergej Alexander Munkvold som är lingvist. Han berättade 

om hur han har arbetat med norsk romani sedan några år och 

gav exempel på insamlingsarbete med intervjuer. Det kunde 

inte undgå någon att det finns stora utmaningarna med att 

dokumentera och skriva ned ett talat språk. Sista punkten 

innan lunch var Jon Pettersson som presenterade sitt eget och 

Frantzwagner Sällskapets språkliga arbete. Han delade med 

sig av personliga berättelser om hur han sedan barndomen 

haft ett språkligt intresse. Allt ackompanjerat av en powerpoint 

med personliga fotografier från uppväxten på campingplatser 

och som fotbollspelare i ett lokalt knattelag där nästan alla 

barnen var från resandefamiljer. Och tränaren Hjalmar var inte 

bara resande utan också den folkkära dansbandssångerskan 

Christina Lindbergs pappa. Det kunde inte förbigå någon att 

deltagarna hade en naturlig och djup förankring i en 

resandemiljö och att deras samlade kunskaper var gedigna. 

Efter lunch var det dags för lingvisten Stéphane Laederich att presentera många intressanta saker om 

polsk, rysk och baltisk romani. I sin presentation tog han upp romani-varieteten ”Tatere” som en i den 

långa raden av Väst- och Nordösteuropeiska varieteter och gav exempel på språkliga egenheter som är 

typiska för skandinavisk romani, och som passar samman i ett större språkligt sammanhang med de 

övriga. För två år sedan publicerades en bok som var frukterna av ett samarbete mellan honom och den 

bortgångne ryske lingvisten Lev Tcherenkov, som handlade om romani i just Baltikum, Polen och Ryssland. 

Varieteter som Laederich sade är liksom skandinavisk romani underutforskade.  
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Robert Brisenstam om att studera språk. Foto: Robin Tinglöf

Holger Gustavsen och Lillan Støen berättar om 

sitt arbete i Norge. Foto: Robin Tinglöf



Nr 31 Mars 2024

Det kanske mest förvånande, för mig, var att han påpekade att de av alla romanivarieteter som har ändrat 

sig mest från själva ursprunget är de så kallade valakiska varieteterna. De är som regel oförståeliga för de 

flesta andra romanitalare, men ändå uppfattas de ofta som de mest romska. Efter honom talade Sebastian 

Casinge och Egil Asprem, som är professor i religionsvetenskap vid Stockholms universitet, om deras 

gemensamma forskning på ”tatterskan” Anna Maria Adamsdotter och hennes talade romani, liv och 

traditionella försörjning — ”summepa”. Hon var en spännande kvinna som umgicks med många kända 

personer som är förfäder till dagens resande och en del finska kale-romska släkter. Ett föremål hon 

använde i sin försörjning ligger idag utställt på Nordiska museet i Stockholm och är det äldsta föremålet i 

världen som kan kopplas till en person av romanifolk. Asprem berättade att det fingerfärdiga lurendrejeri 

hon försörjde sig på också fanns dokumenterat i både Tyskland och Polen och därför var en del av ett 

större sammanhang. 

 

Sista talare för dagen var Peter Bakker som är professor i lingvistik vid 

Århus universitet i Danmark. I sitt bidrag började han att tala om sin 

forskning på det kanadensiska minoritets- och blandspråket Michif, 

som är en blandning av franska och Cree (även kallade Crow eller 

kråk-indianer. reds.anm.). Utöver det gav han en rad exempel på 

språkliga revitaliseringsprojekt och metoder och digitala verktyg som 

har använts av talare av utrotningshotade språk. Han har skrivit texter 

om att skapa skriftspråk från talspråk med romani som exempel och 

kunde ge direkta råd och rekommendationer om hur man kan arbeta 

med skandinavisk romani och hur viktigt det är att få till en ortografi 

som lämpar sig för varieteterna när det kommer till revitalisering.  

 

Dagens intressanta presentationer och föredrag 

ledde ti l l många intressanta och givande 

diskussioner, både i i helgrupp och i mindre 

grupper. Programmet för dagen avslutades med en 

stunds välbehövlig vila, för vissa av oss. Andra 

minglade och fortsatte samtalen innan det var dags 

för lördagens gemensamma middag, med 

tillhörande underhållning.  
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Stéphane Laederich, Peter Bakker och Jon Pettersson.  

Foto Robin Tinglöf

Peter Bakker talar om Nederländernas 

dialekter. Foto Robin Tinglöf
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Konferensdeltagarna samlades vid sjutiden på kvällen i en liten mysig del av det hotellets korsvirkesdel 

som byggdes redan på 1500-talet. Konferensdeltagarna bjöds på en fantastisk avslutning på dagen med 

musikaliska framföranden av traditionella resandevisor. De första visorna framförde Lajla Lundberg som 

själv kommer från den skånska resande- och 

spelmanssläkten Brolin, ackompanjerad av 

undertecknad på ett ostämt piano, men med ett 

känslosamt och mycket uppskattat resultat. 

Uppträdande nummer två var Sonny Johansson, 

som var ditrest från Göteborg för att framföra sina 

tolkningar av en rad traditionella romanovisor, 

vilket han gjorde på ett sätt som gav åhörarna 

gåshud. Kvällen avslutades med en gemensam 

middag och många och långa samtal som 

åtföljdes av skratt, kramar, hurrarop och sånger. I 

någorlunda kristlig tid kom jag i säng, medan 

andra kanske fortsatte sina samtal. 

På söndagsmorgonen fortsatte det sista delmomentet vid 9-tiden. Deltagarna kunde gemensamt 

konstatera att det är bråttom att komma igång med de åtgärder som behövs för att revitalisera svensk- 

och norsk romani. De äldre generationerna kan språket bättre än de yngre och samlas inte deras 

kunskaper in och lärs ut vidare så kommer språket att försvinna helt, inom ett par generationer.  

”Sanden i timglaset håller på att rinna ut och det är inte mycket tid kvar…”  

— Robert Brisenstam  

Under en lunchen på lördagen frågade jag Peter Bakker vad han har för förhoppningar om att 

skandinavisk romani kommer att överleva. Han såg på mig en stund innan han svarade.  

- Det finns nog hopp, men jag tror det är väldigt svårt.  

Min egen konklusion av konferensen är att ni som är resande och som kan åtminstone något av språket, ni 

behöver börja använda språket mer i vardagen. Men för den sakens skull behöver ni inte fastna vid det ni 

kan, utan försök utveckla ert språk och lär er mer. Lär sedan era barn allt ni kan innan det är för sent. 

Använde de ordlistor som skapas. Vad jag förstod vid konferensen är de som har gjorts tidigare av väldigt 
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Sonny i full färd med att framföra den traditionella visan 

”Romano tchavo kamma romani tchej” i egen tappning. Till 

höger sitter Lajla Lundberg och lyssnar. Foto: Robin Tinglöf
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skiftande kvalité, så kolla och jämför så att era varianter av romaniorden ni använder är förståeliga för 

andra. I annat fall kan det bli ett språk som bara er egen familj förstår, på konferensen lärde jag mig att 

sådana finns och kallas familjolekter. Gör inspelningar på era telefoner med uttryck, meningar och ord. 

Dokumentera hur det låter när ni pratar. Kontakta Frantzwagner Sällskapet eller Taternes Landsforening 

eller Taternes/Romanifolkets Språkråd för att höra er för hur ni kan vara en del av revitaliseringsprocessen 

av skandinavisk romani.  

En viktig sak, som nämndes gång på gång, är att förstå att det finns språkliga skillnader beroende på vart i 

landet man bor och vilken släkt man tillhör. Precis på samma sätt som det finns dialektala skillnader på 

svenska så finns det skillnader på romani. I revitaliseringen av språket behöver skillnaderna synliggöras 

och förstås, inte gömas undan eller låtsas inte existera. Att man talar olika betyder inte att man talar ”fel” 

eller inte ”kan” språket, men om man ska kunna tala med fler så behöver man tala på ett mer likartat sätt, 

så att man förstår varandra. Så istället för att förkasta det du inte känner igen kan du ta till dig av 

skillnaderna och istället berika och förstärka ditt språk.  

En historisk händelse  

Under söndagsförmiddagen summerades konferensen och säcken knöts ihop. Men inte på vilket sätt som 

helst. De tre organisationerna – Frantzwagner Sällskapet, Romanifolkets/Taternes Språkråd och Taternes 

Landsforening – slöt en överenskommelse om samarbete för att grunda ett eget språkråd med uppgift att 

samla in ord från svensk och norsk romani, och därigenom utveckla en gemensam ortografi för att 

revitalisera svensk och norsk romani mot en gemensam skandinavisk romani. Arbetet kommer att formas 

under en kommande tvåårsperiod. 
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De gemensamma utgångspunkterna för det kommande språkliga arbetet.
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Under konferensen gjordes ljudupptagningar av de olika programpunkterna och förhoppningen är att vi 

kan få möjlighet att sätta samman delarna av materialet till åtminstone ett poddavsnitt om konferensen 

framöver. 

Robin Tinglöf 

 

Konferensens talare: 

• Jon Pettersson — Om romanispråkets historia i Sverige och svenska källor och Om sitt och 

Frantzwagner Sällskapets språkliga arbete.  

• Robert Brisenstam — Om historiska begrepp och att studera och Om att studera och arbeta 

med språk.  

• Holger Gustavsen och Lillan Støen, Taternes Landsforening — Om sitt arbete och sina idéer 

och tankar kring språkligt arbete.  

• Sergej Munkvold, Romanifolkets/Taternes språkråd — Om sitt arbete med utvecklandet av en 

app och sina tankar om kring revitalisering på romani i Norge.  

• Stéphane Laederich — Om baltisk, polsk och rysk romani.  

• Sebastian Casinge och Egil Asprem — Om Anna Maria Adamsdotters ”summepa” och språk.  

• Peter Bakker — Om skandinaviska romani-varieteter och att skapa en lämplig ortografi för dem. 
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Konferensens talare och några av deltagarna, dvs. de som inte hade något emot att vara med på 

fotot. Privat foto.
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Historien om den nationella 
minoriteten romer i Sverige 
 

I samband med att serien Historien om Sverige sändes i SVT skrev Sebastian Casinge på Hälsinglands 

museum ett antal texter om den nationella minoriteten romers historia, tänkta att läsas som ett komplement 

till serien. Texterna följer tidsmässigt programmens innehåll, från 1500-talet till minoritetserkännandet. 

Liksom i serien ligger fokus på det geografiska område som idag utgör Sverige. De finska romernas 

historia är därför endast kortfattat behandlad, då de finska romer som nu lever i Sverige invandrade vid 

1900-talets mitt.  

Att på litet utrymme uttömmande skriva 500 års historia är förstås omöjligt. Men förhoppningsvis kan 

texten ge en översiktlig introduktion till minoritetens historia. 
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Avsnitt 5: Perioden 1512-1560 — Ankomsten


Det äldsta kända belägget för romer i Sverige är från 1512. Då anlände till Stockholm ett resande sällskap 
på 30 familjer, anförda av greve Antonius och hans grevinna. De uppgav att de var från Lilla Egypten, en 
medeltida benämning på den grekiska halvön Peloponnesos, men hade sannolikt rest i Skottland och 
Danmark innan ankomsten till Sverige. I Stockholm fick sällskapet ett vänligt mottagande och 
inkvarterades i Sankt Laurentii gillestuga, belägen vid nuvarande Storkyrkobrinken i Gamla stan. 
Händelserna i Stockholm 1512 följer ett internationellt mönster av hur romska grupper under medeltiden 
spred sig norrut genom Europa. Inte sällan presenterade man sig som pilgrimer och botgörare. I flera fall 
uppgav man sig vara från Lilla Egypten, vilket är förklaringen till att romer benämnts gypsies i England och 
gitanos i Spanien. I Sverige blev namnet på gruppen efter tyskt mönster istället tatra (senare ”tartare”, 
”tattare”). Först hundra år senare började benämningen ”zigenare” användas i svenskan och då som en 
direkt synonym till ”tattare”. 

Besöket 1512 välkomnades av staden och stadens råd skänkte sällskapet 20 mark i gåva. Bemötandet 
förändrades snabbt och redan 1515 förbjöds ”tattare” att vistas på stadens mark. Gruppen anklagades för 
stölder, lögn och bedrägeri. Till dessa beskyllningar lades snart flera: misstankar om spioneri, utövande av 
vidskeplighet med mera. De resande följena ansågs dra till sig löst folk från när och fjärran och 
betraktades därför som ett skadligt exempel för den övriga befolkningen. Allt detta följer ett 
internationellt mönster vid tiden i synen på romer. 

Under femtonhundratalet var statsmaktens vilja att romska följen som kom in i Sverige skulle lämna landet 
så fort som möjligt. Till exempel befallde Gustav Vasa år 1551 sin fogde Lasse Persson att ett ”tattarfölje” 
som då reste i i Östergötland skulle sändas med skepp till Tyskland. 
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Foto: Vädersolstavlan (Digitalt museum)
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Avsnitt 6: Perioden 1560-1680 — Olagliga per definition


Den period som följde präglades fortsatt av statsmaktens strävan att romer inte skulle finnas i riket. 
Tillvägagångssätten var flera. År 1560 utfärdade ärkebiskop Laurentrius Petri ett dekret som förbjöd 
prästerskapet att befatta sig med ”tattare”. Prästerna fick varken döpa ”tattarnas” barn eller begrava deras 
döda. Ett ganska stort antal källor visar att romer fanns i landet, trots dessa förbud. 

Under Johan III:s tid gavs order att ”tattare” som påträffades i landet skulle användas som arbetskraft i Sala 
silvergruva och därefter drivas ur landet. Även vid Nyköpings slott och Kungsörs kungsgård ska romer ha 
använts som arbetskraft. Man kan anta att det tunga och farliga arbetet avsåg att avskräcka dem från att 
återkomma till riket. 

1637 utfärdades en förordning som inledningsvis slog fast att det i landet fanns ”en stor hop Zigenare 
eller Tattare, som skocktals löper omkring i provinserna från den ena orten till den andre”. Männen kunde 
enligt denna förordning avrättas utan rättegång, medan kvinnorna och barnen skulle drivas ur landet. Det 
kan vara värt att nämna att några utomrättsliga avrättningar inte är kända. Redan i 1642 års 
tiggarförordning mildrades lagen något. Den svenska lagstiftningen harmonierade med lagarna i andra 
europeiska länder. 

Som i alla tider fanns det människor som bröt emot sina förhållningsorder. Av tro, övertygelse, 
medmänsklighet eller korruption – orsakerna kan vi bara spekulera i. Redan 1573 skrev ärkebiskop 
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1642 år tiggarförordning där 

”zigenare och tattare” avhandlas i 

en särskild paragraf  
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samlingar
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Laurentius Petri ett upprört brev till prästerskapet i Sigtuna. Anledningen var att han fått veta att man där 
döpt barn som var av ”thet onda folket”. År 1597 avsattes kyrkoherden i Dingtuna i Västmanland efter att 
han givit nattvard till ”de gudlösa tattarna”. Och år 1622 fick Åls församling i Dalarna och dess kyrkoherde 
Laurentius böta till stiftet efter att en ”tattare” begravts i församlingen. 

Det är en vanlig föreställning att romer historiskt har levt ”utanför samhället”. I själva verket har det aldrig 
funnits vattentäta skott mellan minoritet och majoritet. Den romska minoriteten har tvärtom alltid varit 
beroende av ett samarbete och utbyte med majoriteten för sin försörjning. Men med detta sagt så var 
denna period nog den svåraste, eftersom själva ens existens per definition var olaglig. 
 

Avsnitt 7: Perioden 1658-1721 — En laglig etablering av en romsk 
minoritet.


I äldre tid syftade alltså lagstiftningen till att förhindra etableringen av en romsk minoritet i Sverige. 
Samma lagar fortsatte gälla även under den aktuella tidsperioden. 1662 förnyades exempelvis ett plakat 
som gav landets ”tattare” tre månader på sig att lämna landet. I annat fall skulle de gripas och föras ur 
riket. 

Under stormaktstiden kom förutsättningarna att förändras. Behovet av soldater var större än vad landet 
kunde uppbringa. Många som stred för Sverige var därför inte svenskar själva, utan manskap som 
rekryterats på kontinenten. Romska grupper som levde i Europa kunde inte stå utanför de stora 
händelserna i sin samtid. Därför förekom det vid den här tiden romska soldater – ja till och med 
kompanier – i flera europeiska arméer. 
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Specifikation på de så kallade 
Zieguner, som sig här i staden för 
många år sedan nedsatt. Flera av de 
tattare som förekommer i källorna från 
denna tid bar tysk-klingande namn 
och var födda på kontinenten. I denna 
lista över borgare i Vimmerby från 
1713 återfinns flera personer som går 
att följa genealogiskt fram till våra 
dagars resande.  

Foto: Sebastian Casinge
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I den internationella krigspropagandan anklagades Sverige tidigt för att ha ”zigenare” i sin här. I 
arkivkällor börjar vid denna tid ”tattarsoldater” att förekomma, trots att den gamla lagstiftningen borde ha 
förbjudit detta. År 1664 exempelvis skänkte en ”tattarkorpral” 4 daler och 2 öre till Delsbo kyrka i 
Hälsingland. 

Nästa steg i denna uppluckring av praxis togs i Gränna. Staden låg i grevskapet Visingsborg där 
riksdrotsen Per Brahe hade stort självbestämmande. År 1671 fick ”tattaren” och korpralen Axel Olofsson 
försvar under staden. Axel kunde nämligen uppvisa dokument utfärdade av Per Brahe och Krigskollegiet 
att han och några andra ”tattare” skulle få vistas i Sverige. Några år senare skrevs Axel in som fullvärdig 
borgare i Gränna. Detta kom att bilda mönster. Snart antogs borgare med samma bakgrund i Vimmerby, 
Hjo, Falkenberg och andra svenska småstäder. Med pass från städerna kunde de resa omkring som 
småhandlare på landet och på marknaderna. 

Karl XI:s kyrkolag från 1686 befäste detta paradigmskifte. Prästerskapet var inte längre förbjudna att ta 
avstånd från ”tattare”. Barnen skulle döpas och föräldrarna uppmanas att slå sig ned på någon viss plats. 

Men behandlingen av gruppen var motsägelsefull. Deportationer fortsatte att genomföras även under 
denna tid. Men en ny epok var ändå inledd i den svensk-romska historien: som skattande borgare eller 
soldat skulle man åtminstone i teorin behandlas likvärdigt med andra svenska borgare och soldater. 
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Foto av dokument om Per Hellboms deportation av Sebastian Casinge. Foto 
av glasbutelj från Kosta bruk från Digitalt museum
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Avsnitt 8: Perioden 1719 till 1810 — Från deporterade ”zigenare” till 
glashandlare och resande


För den lilla romska minoritet som fanns i landet innebar frihetstiden inledningsvis en försvårad tillvaro. 
Från omkring år 1720 till 1740 genomfördes en rad deportationer av familjer som av myndigheterna 
identifierades som ”tattare och zigenare”. Deportationerna drabbade de som inte ansågs ha en laglig 
sysselsättning. Borgare och soldater i tjänst gick säkra. Orsaken till denna hårdnade attityd från 
statsmaktens sida är inte helt klarlagd. Kanske var det ett utslag av samma idégods som låg bakom de 
förflyttningar av samisk befolkning som ägde rum vid samma tid. 

En av de som påverkades av denna politik var Per Jönsson Hellbom. Hellbom var född omkring 1685, 
kanske i Småland. I yngre år titulerades han mässingsslagare och häktmakare. Efter ett par år som borgare 
i Södertälje gick han år 1714 in i det militära. Som rotesoldat vid Hälsinge regemente deltog han i 
fälttåget mot Norge och karolinernas dödsmarsch över fjället. Efter att ha blivit indragen i en stöldhärva 
fick han lämna regementet år 1725. Krigskollegium avskedade honom med den uttalade motiveringen att 
han var en ”zigenare”. Efter några år på resande fot deporterades Hellboms familj som ”tattare”, först till 
Norge och år 1729 till Svenska Pommern. Från Pommern blev familjen driven ut ur riket. 

Där kunde historien för Sveriges vidkommande ha tagit slut. Men ett antal av de deporterade familjerna 
återvände till Sverige. Flera av dem blev förfäder till senare tiders resande, bland dem Hellboms familj. 
Deportationerna visade sig vara en ganska omständlig och ineffektiv politik och upphörde så småningom. 

Soldatyrket fortsatte vara mycket viktigt för gruppen under hela 1700-talet. Från seklets mitt handlade 
man även med glas, porslin och smiden från de svenska bruken. Sådan handel berättigade till inrikes pass, 
vilket behövdes för att kunna röra sig i landet. På resorna kunde man dryga ut inkomsterna med annan 
handel och utförandet av olika typer av tjänster och hantverk. På så vis fick den ursprungligen mycket lilla 
romska minoriteten nära kontakter med andra grupper i samhället, som även de av tradition sysslade med 
ambulerande handel. Det är därför inte förvånande att ingiften i gruppen började ske efter hand. 

Från 1700-talets mitt och framåt började de etniska skrivningarna i lagstiftningen att försvinna. Begreppen 
”tattare” och ”zigenare” blir sällsynta, kanske för att man inte ville ödsla tid på att försöka bevisa 
människors etniska tillhörighet. Istället riktade lagstiftarna in sig på handel och rörlighet generellt, vilket 
framstod som kärnan i problemet. Detta var en utveckling som ägde rum i flera europeiska länder vid 
tiden. 

Ett tydligt exempel på denna process finner man i protokollen för borgarståndet vid riksdagen i 
Norrköping år 1800. Där nämns förbudet för ”tattare och zigenare” att stryka kring landet. Men man 
konstaterar samtidigt att ”dessa skadlige människors kringstrykande” inte längre var ett problem. Gamla 
tiders ”tattare” ansågs helt enkelt ha försvunnit. 
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”Men ett annat slags folk, ej olikt det förra, lika skadligt för sederna och lika onyttigt för landet, har uppstått i 
de så kallade glas- och porslinshandlarna, som, skyddade av bruken, far omkring i landet, under utövande 
av varjehanda bedrägerier och liderligheter” (moderniserad stavning). 

I citatet görs åtskillnad mellan ”tattare” å ena sidan och glasförare å den andra. I själva verket var det i stor 
utsträckning samma människor man talade om, men i olika tider och under olika benämningar. 

Gruppen upphörde alltså inte att existera bara för att särlagstiftningen försvann, men blir svårare att 
urskilja i källmaterialet. För de resande själva innebar allt detta förmodligen inga större förändringar i 
deras vardag. 
 

Avsnitt 9: Perioden 1809-1920 — Från resande soldater och glashandlare 
till lumpsamlare och gårdfarihandlare. Ankomsten av de valakiska 
romerna


Flera förändringar under tidigt 1800-tal kom att påverka livet för de resande. Efter 1809 års krig 
avvecklades till exempel många av de värvade förbanden. Tidigare hade det varit vanligt att de resande 
tjänstgjorde som soldater, men det blev nu mera sällsynt. 

En annan förändring var 1822 års totala förbud för kringresande handel med glas, porslin och järn, viktiga 
näringar för de resande. Handeln hade berättigat till pass och möjliggjort den rörlighet som var 
förutsättning för flera inkomstkällor. Lumpsamling för pappersbruken kom bara delvis att ersätta detta 
bortfall av sysselsättningar. 
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J. G. Arsenius teckning ”Ziguenare” från 1840-talet föreställer sannolikt en resandefamilj på vandring. Till höger 
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Det har hävdats att resandegruppen under 1800-talet proletariserades. Man var inte längre borgare i 
städerna, soldater eller reste med pass från bruken. Istället livnärde man sig med lumpsamling, 
valackning, hästhandel, småhandel, hantverk, tiggeri med mera. Lagar om lösdriveri och införandet av 
långa fängelsestraff kom att prägla många resandefamiljers liv. Människor som tidigare varit ordentligt 
mantalsskrivna och införda i kyrkböckerna kunde försvinna ur längderna. Många kom att befinna sig 
utanför folkbokföringen en bra bit in på 1900-talet. 

En tendens över tid är att resorna geografiskt blev mer och mer begränsade. Under 1700-talet hade 
färderna kunnat utsträckas över stora delar av landet. Men vid sekelskiftet 1900 rörde det sig ofta om turer 
med gårdfarihandel i ett antal socknar där man var väl känd och hade upparbetat goda kontakter. Kanske 
hade man lyckats köpa något litet torp som kunde tjäna som en fast punkt i tillvaron. 

Avskaffandet av passtvånget i Europa år 1860 har haft stor påverkan på hur den nationella minoriteten 
romer ser ut idag. En mer eller mindre fri rörlighet uppstod vilken varade till första värsta världskrigets 
utbrott. Ett par dansk-tyska resandefamiljer började tidigt resa i Sverige och gifte i stor utsträckning in sig 
bland de resande. Vid samma tid började även grupper av valakiska romer att resa i Västeuropa. De hade 
sina rötter i trakterna av nuvarande Rumänien där slaveri av romer förekommit till 1800-talets mitt. 

De tidigaste beläggen för valakiska romer i Sverige är från 1870-tal. Av tidningsartiklar och andra källor att 
döma är det uppenbart att dessa romer bemöttes med stor exotism och stereotypa föreställningar om hur 
”äkta zigenare” förväntades vara. Många av de valakiska romerna livnärde sig av tradition med 
kopparslageri och förtenning. Den dominerande gruppen – kalderasharomerna – har till och med fått sitt 
namn från”căldăraș”, rumänska för ”kopparslagare”. I Sverige fann man, liksom i andra europeiska länder, 
ytterligare en ekonomisk nisch genom att resa runt och anordna förställningar, uppträda med 
underhållning och musik, förevisa sig själva och sina läger, spå i händer med mera. 

Till följd av 1914 års inreseförbud för utländska ”zigenare” blev ett antal av dessa familjer permanent 
hemmahörande i Sverige. Hade de lämnat landet hade de inte kunnat komma tillbaka. Kända släktnamn 
bland de svenska kalderasharomerna är exempelvis familjerna Taikon och Caldaras. 

De historiska erfarenheterna och kulturella skillnaderna var stora mellan de resande och de valakiska 
romerna. Någon sammansmältning av grupperna har heller inte skett. Att det var fråga om två skilda 
grupper var uppenbart också för majoritetsbefolkningen. Så småningom kom de två begreppen ”tattare” 
och ”zigenare” – som ursprungligen varit synonyma – att laddas med två skilda innebörder. ”Tattare” blev 
den vanliga benämningen för de resande medan ”zigenare” kom att användas om de valakiska romerna. 
Denna uppdelning lever kvar än idag, som ”resande” och ”romer”. Det kan upplevas som förvirrande då 
bägge grupperna har ett romskt ursprung och ingår i den nationella minoriteten romer. 
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Avsnitt 10: 1920-talet till våra dagar — Från rasbiologi till 
minoritetserkännande.


1900-talets stora samhällsförändringar kom att kraftigt påverka minoriteten. I snabb takt försvann många 
av de yrken som varit viktiga i det gamla bondesamhället. Kopparslageri, förtenning, häst- och 
gårdfarihandel och valackning hörde det förgångna till. Så småningom tillkom även nya grupper, utöver 
de två som redan fanns i landet: de resande och de valakiska romerna (de flesta av dem kalderasharomer). 

De valakiska romerna blev permanent boende i Sverige till följd av 1914 års inreseförbud för utländska 
romer. Så småningom etablerades benämningen svenska zigenare om dem, vilket lever vidare i det något 
problematiska begreppet svenska romer. 

Inreseförbudet upphävdes först år 1954. Under denna period levde de valakiska romerna på flera vis i ett 
ingenmansland vad gäller medborgerliga rättigheter som skolgång, fattigvård, tillgång till bostäder med 
mera. Vittnesmålen om utsatthet och beläggen för diskriminering är många. En förändring av detta kom 
så småningom till stånd i och med den romska medborgarrättskampen, vars mest kända företrädare är 
systrarna Katarina och Rosa Taikon. 

Både de resande och de valakiska romerna blev tidigt föremål för statliga registreringar. Den första mera 
omfattande kartläggningen skedde inom ramen för ett lagförslag om lösdriveri som presenterades 1923. 
En av de sakkunniga i arbetet var rasbiologen Herman Lundborg. Lundborg utnämndes 1922 till chef för 
det nyinrättade Rasbiologiska institutet och höll föreläsningar om ”zigenare och tattare” som han beskrev 
som ”parasitfolk”. Deras asocialitet var nedärvd och konstant. 
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År 1935 sammanställde Malmöpolisen en stor kartläggning av Skånes resandebefolkning. Studien 
innehåller släktutredningar, fotografier och en mängd personuppgifter. Den inspirerade till en nationell 
registrering av landets alla ”tattare” och ”zigenare”, genomförd av Socialstyrelsen 1943-44. Omkring 8000 
personer blev registrerade som ”tattare” och cirka 450 valakiska romer registrerades som ”zigenare”. 
Konsekvenserna av att förekomma i sådana register, ifall kriget hade tagit en annan vändning, kan man 
bara spekulera i. 

Samtidigt debatterades den så kallade ”tattarplågan” livligt i pressen och ett fåtal tungt kriminellt 
belastade resande blev mycket omskrivna. Röster höjdes för sterilisering. Idag vet vi att resandegruppen 
är överrepresenterad bland de som steriliserades . Även omhändertaganden av barn har drabbat 
resandegruppen hårt. 

Folkhemmet erbjöd samtidigt en möjlighet att bryta sig loss från det sociala stigmat genom att flytta till en 
plats där varken man själv eller ens släkt var kända. För en del resande kunde det nog upplevas som en 
lättnad. Priset för att skydda sig själv eller sina barn från utsatthet blev för många att bryta med släkt eller 
tystna om sin bakgrund. Det starka assimilationstrycket blev inte mindre efter kriget när de resande 
beskrevs som vanliga svenskar som blivit utstötta ur bondesamhället. Många med resandebakgrund 
upptäcker därför först idag sin familjs historia. 

Efter att inreseförbudet upphävdes år 1954 har fler romska grupper tillkommit i landet. På 1950-talet 
började finska romer invandra till Sverige, efter att gränserna öppnats för en fri och rörlig arbetsmarknad 
mellan de nordiska länderna. De finska romerna har liksom de resande rötter i den romska minoritet som 
fanns i Norden under 1500-, 1600- och 1700-talet. Fram till 1809 hade de levt inom det svenska rikets 
gränser. 

Under främst 1970- och 1980-talet invandrade valakiska och icke valakiska romer från Östeuropa. I 
minoritetserkännandet benämns dessa som utomnordiska romer. Till följd av Jugoslavien-krigen på 1990-
talet anlände fler romer, tillhörande grupper som arli och gurbeti. Ett samlingsnamn för dem är nyanlända 
romer. 

År 2000 ratificerade Sverige Europarådets ramkonvention om skydd för nationella minoriteter och den 
europeiska stadgan om landsdels- eller minoritetsspråk. Samtidigt erkändes Sveriges fem nationella 
minoriteter. Som framgår av denna text består minoriteten romer idag av flera grupper, med olika lång 
närvaro i landet, skilda kulturella uttryck och historiska erfarenheter. Deras behov, utmaningar och 
önskemål som minoritet varierar därför kraftigt.  1

         Sebastian Casinge 

 Texterna har ursprungligen publicerats på Hälsinglands museums hemsida, https://halsinglandsmuseum.se/inlagg/2023/historien-1

om-sverige-2/. Texterna är lätt bearbetade för publikation i Drabbrikan.
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Historien om Sverige 
- Reflektioner av Arvid Bergman 

Programserien om Sveriges historia har beskrivits som SVT:s största satsning någonsin och 150 experter 
ska ha bidragit till produktionen. Med programmet Historieätarna i minnet undrade jag hur romanifolk 
skulle framställas denna gång. Vilka experter skulle ansvara för att resande porträtterades? Den av de 
inbjudna experterna som har forskat på områden som berört resande var historikern Martin Ericsson. Hans 
forskning har begränsats till vissa regioner och tiden från sent 1800-tal till tidigt 1900-tal, med fokus på 
politik och strategier som riktades mot ”tattare”. Dock betonar Ericsson i sin avhandling från 2015 att den 
inte handlar om ”resandefolket”, utan om de strategier som samhällets aktörer införde mot de som 
kallades ”tattare”.  Om man vill vara petig kan man i princip hävda att ingen av de inbjudna experterna 1

forskat direkt om resande eftersom Ericsson, som är den enda som på djupet granskat ”tattarpolitiken”, 
hållit isär ämnena ”tattare” och resande 

Tv-serien innehöll totalt 10 avsnitt och började sändas hösten 2023. Det sista avsnittet sändes i februari 
2024. Det första programmet handlade om Sveriges första invånare och redan då slogs jag av hur genetik 
och DNA diskuterades av bland andra Mattias Jakobsson, professor i genetik, och forskaren Helena 
Jankovic Malmström. Hudfärg och utseende var uppenbart viktigt att framföra då experterna fick ett eget 
litet inslag där de diskuterade hur folk såg ut för flera tusen år sedan. Det som sedan följde var att 
kameran visade en närbild på en av Sveriges första invånare, porträtterad av en skådespelare förmodligen 
med östafrikansk bakgrund. Personligen spelar det för min del ingen roll hur SVT har regisserat detta 
avsnitt, där hudfärg diskuterats, men vad som slår mig är skillnaden i vad som är acceptabelt och inte i 
olika sammanhang. Jag kan fråga mig om det hade varit acceptabelt att ha ett liknande inslag om resande 
på 1600-talet. Trots allt så omskrivs romanifolk som ”svarta” i många gamla källor. 

Från ett resandeperspektiv är särskilt Y-DNA teknik, när man följer ett manligt fadersled i oändliga 
generationer bakåt, särskilt intressant. Man kan då se att manliga resande är direkta ättlingar till samma 
manliga förfäder som män ur flera andra romska grupper. Det visar på att man för 600-800 år sedan 
tillhörde samma vandringsgrupp och att man sedan dess har spridit sig över hela Europa. Även det 
kvinnliga DNA som ärvs från mor till dotter, mt-DNA, är intressant, men är lite mer komplicerat än Y-DNA 
när det gäller exakthet. Jag har personligen aldrig hört någon resande diskutera hudfärg i DNA-
diskussioner oavsett nivå. Att överhuvudtaget diskutera DNA upplever jag som ett stort tabu inom 
universitetsvärlden. Då för att man inte kan skilja mellan DNA-forskning och den rasbiologi som för inte så 
länge sedan delade upp människor i bättre och sämre ”raser”. Men några tabun kring att tala om DNA och 
hudfärg gällde uppenbarligen inte när det gäller Sveriges forntid i det första programmet om Historien 
om Sverige. Det är med andra ord en stor skillnad hur forskare använder DNA-forskningen om olika 
tidsepoker.  

 Exkludering, assimilering eller utrotning? "Tattarfrågan" i svensk politik 1880-1955. Lunds universitet.1
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Jag var väldigt intresserad av att få se om och hur romanifolk skulle porträtteras i jämförelse med andra 
grupper som idag är erkända nationella minoriteter. I avsnitt 6, som berör åren 1560-1658, beskrevs 
skogsfinnarnas eller svedjefinnarnas invandring till det nuvarande Sverige. Deras verksamhet med 
svedjebruk, som var nedbränning av skogsmark för att skapa jordbruksmark, beskrevs ingående.  

I samma episod lyfte man också fram vallonerna som invandrade från dagens Belgien och Holland för att 
arbeta i gruvor och bryta och smida järn. Av vallonerna räknades Louis de Geer som den mest 
framgångsrika. I avsnittet styrde man också in på Sveriges del i slavhandeln i b.la. nuvarande Ghana, 
varifrån det skeppades slavar över till den nya världens kolonier under ohyggliga förhållanden. Än 
nämndes ingenting om romanifolk, vilket kanske inte var så konstigt då de kanske inte hunnit bidra till den 
svenska krigsmakten eller samhället. I vart fall inte på ett sätt som har synts till i dagens kända källmaterial. 

Min förhoppning var att man skulle nämna romanifolk i avsnitt 7 som berörde 1658-1721. I perioden fanns 
det romanifolk som var borgare i städerna och soldater i krigen. Dessutom nämndes de i flera påbud och 
lagar som helt eller delvis riktades mot dem under denna period. Men ingenting om romanifolk fanns i 
detta avsnitt heller. Samer synliggjordes i avsnittet i samband med stadgar om lösdriveri och att man inte 
ville ha samer utanför lappmarker. I övrigt nämndes inga specifika stadgar om lösdriveri utan man 
nämnde ”lösdriverilagen” på 1600-talet. Personligen kan jag tycka att det är märkligt att ingenting 
nämndes om romanifolk eller ”tattare” och ”zigenare” i samband med lösdriveri, med tanke på de var en 
av grupperna man tog sikte på i tidens påbud och lagar. I avsnitt 8 beskrev man bland annat judarnas 
invandring till Sverige, eller rättare sagt religionsfriheten för judar och andra. I och med Gustav III:s 
judereglemente fick judar, dock med vissa begränsningar om var man fick bo o.s.v., rätt att leva och verka i 
Sverige. 

Avsnittet innehöll även ännu mer beskrivningar av den svenska slavhandeln i samband med den 
västindiska svenska kolonin Saint Barthelemy. 

Flera grupper, däribland våra nationella minoriteter, fick med andra ord ett utbrett utrymme i de 10 
avsnitten, kanske inte mycket men utbrett över tid. I avsnitt 10 var det dags för romanifolk eller resande att 
efter 400 års förekomst i landet äntligen få plats i programmet. Den första gången var i samband med att 
man talade om rasbiologin. Då visades fotografier av resande tagna på 20-talet i Holänna, Gävleborg. 
Fotona förvaras i en pärm rubricerad ”tattare och zigenare” på Rasbiologiska institutets arkiv. Den första 
gången begreppet resande” användes i programmet var i samband med steriliseringar, då man nämnde 
att de resande drabbades särskilt hårt, både med rasistiska och sociala argument.  

Nästa historiska skeende där resande fick plats var i samband med Jönköpingskravallerna, som utspelade 
sig år 1948. Överlag upplever jag inget historiskt fel i själva inslaget om Jönköpingskravallerna. 
Historikern Martin Ericsson förklarar bakgrunden i inslaget ganska bra och tydligt. Det som dock kan 
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kritiseras är speakerröstens ordval under inslaget. I inslaget säger speakerrösten att resande ”brukar 
räknas till romerna”. Inte bara en, men två gånger. Den första gången var i samband med 
steriliseringsinslaget som nämndes ovan. Den andra gången var i samband med att speakerrösten precis 
hävdat att det fanns flera romska grupper och att de har funnits i Sverige sedan 1500-talet. Ett påstående 
som utan att sättas i en större kontext både blir befängt och ohistoriskt. 

Det jag personligen är väldigt kritisk till är varför man inte verkar vilja tala om att de resande är den äldsta 
svenska romska gruppen i Sverige och den enda som har en kontinuitet i landet sedan åtminstone 1600-
talet. När speakerröster säger att romer har funnits i Sverige sedan 1500-talet får den oinsatte tittaren en 
bild som sätter de resande utanför sin egen historia, som att de resande inte hör till detta historiska 
”romska” sammanhang. Samtidigt förnekas andra romska grupper, som alltsomoftast inte har funnits i 
Sverige i mer än några årtionden, sin historia. Just detta borde vara särskilt viktigt att påpeka eftersom 
man avstått från att porträttera den romska närvaron i landet före 1900-talet. Detta påminner onekligen 
om boken Den mörka och okända historien - Vitbok om övergrepp och kränkningar av romer under 1900-
talet, som publicerades av Regeringskansliet år 2014. Den var avgränsad till 1900-talet och skriven på ett 
språk som gjorde det svårt att urskilja vilka grupper som respektive avsnitt berörde.  

Rubrik om Jönköpingskravallerna 1948. Foto: Kungliga biblioteket. 

När man i programmet visar filmklipp som föreställer personer ur den valakisk-romska gruppen, som 
invandrade som några få familjer i slutet av 1800-talet, talar historikern Ida al Fakir. Hon beskriver då att 
många ”romer” inte hade tillgång till grundläggande rättigheter som fast bostad, utbildning och arbete. 
Däremot förekommer ingen förklaring till varför eller vilka romer det gäller. Inte heller ges tittarna någon 
uppfattning om hur många individer hennes ”många romer” innebär. Självklart kan man inte få med allt i 
programserien men historikerna eller de som har bestämt programmets klippning verkar inte ha lagt ner 
några resurser på att förklara omständigheterna. Man kan fundera över varför det överlag knappt finns 
någon som vill tala om och förklara skillnaderna mellan olika romska grupper?  
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För mig personligen är det ganska enkelt att förklara skillnaderna mellan olika romska gruppers historia; I 
källforskning kan man komma tillbaka till 1600-talet när man följer dagens norska och svenska resande 
samt vissa finska kaale-romer. Eventuellt fanns de här redan tidigare. De som har levt här i århundraden 
har anpassat sig till samhället man har levt i. Dock har det inte varit problemfritt. De resande drabbades 
inte sällan av problem kring olika lagar och regler. Bostadssituationen var alltid problematisk, många 
kördes bort från sina bostäder, senare utsattes många för sociala åtgärder och tvångsåtgärder. Särskilt om 
man syntes och hördes för mycket. Resandegruppen i Sverige bestod också av tusentals individer.  

Den valakisk-romska gruppen bestod av några få familjer som reste mellan olika länder. I Sverige 
uppehöll de sig som regel endast under kortare perioder. I samband med Första världskriget utfärdades 
en ny utlänningslag som förbjöd ”utländska zigenare" att resa in i landet. Därför kunde de valakiska 
romerna som då befann sig i Sverige inte lämna landet. I och med att de försörjde sig på ett sätt som 
krävde att de ständigt flyttade vidare och levde i storfamiljer, tvingades de bo i tält och vagnar som sattes 
upp i tillfälliga läger. Sådana boplatser skapade ibland motsättningar, då lokalbefolkningen inte alltid 
välkomnade deras lägerplatser. Samtidigt fanns det lagar och bestämmelser som reglerade deras leverne 
från samhällets sida. Det fanns kanske ingen direkt vilja eller strategi för att försöka kvotera in grupper på 
kanske ett 30-tal individer i bostadsområden. Förmodligen fanns det också på många platser en motvilja 
från fastboende som inte ville ha ”zigenare” som grannar. Inget av detta förklarades i programmet.  

Att SVT med så många experter inte kan förklara skillnaden mellan två grupper, resande och kalderasha — 
som båda är del av den nationella minoriteten romer, kan tyckas vara märklig. Eller är kanske svaret så 
enkelt att man inte vågar blicka bort från universitetsvärlden. I den svenska universitetsvärlden har 
nämligen knappt någon forskning berört ”romsk” folkhistoria under tidigmodern tid på över 50 år. Min 
uppfattning är att trots en existerande kunskap om romsk historia i Sverige, utanför våra högre lärosäten, 
så saknas initiativ till universitetsforskning som rör äldre tid. 

I övrigt tycker jag att programserien är väl värd att rekommendera. Den är filmad med avancerade 
tekniker och drönarbilder som har tagits i historiska kulturmiljöer och varierande samt vackra 
omgivningar. Det är just angående den historiska korrektheten kring minoriteten romers historia som 
programmet förtjänar att kritiseras. 

* * * 
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Koncentrationslägret i Dachau  
- ett resereportage


”Den 22 mars 1933, några veckor efter att Adolf Hitler hade utsetts till rikskansler, 
inrättades ett koncentrationsläger för politiska fångar i Dachau. Detta läger fungerade 
som förebild för alla senare koncentrationsläger och som en "våldsskola" för de SS-män 
under vars befäl det stod. Under de tolv åren av dess existens fängslades över 200 000 
personer från hela Europa här och i de många underlägren. 41 500 mördades. Den 29 
april 1945 befriade amerikanska trupper de överlevande.”  

— Översatt text från KZ-Gedenkenstätte Dachau 

Dachau är en liten stad som ligger knappt 1,5 mil utanför Bayerns huvudstad München. När jag kör in i 

Dachau norrifrån ser den ut som en helt vanlig tysk småstad. Men det var just här naziregimen 

organiserade det första av vad som skulle bli många läger där otaliga människor fängslades, plågades 

och miste sina liv. Det känns obegripligt när jag närmar mig det forna koncentrationslägret som idag både 

är minnesplats och museum. Mellan parkeringen och den gamla huvudbyggnaden ligger några villor av 

typisk sydtysk arkitektur insprängda längs en gata. För mig känns det märkligt att någon ens kan tänka sig 

att bo bara några tiotals meter från en plats där människor för inte alltför längesedan utsattes för 

obeskrivliga grymheter. Den naturliga frågan man ställer sig är: Hur kunde detta ske?  

När jag börjar skriva på denna text så slår det mig att det inte går att skriva om koncentrationslägret i 

Dachau som en isolerad händelse — Dachau måste sättas i det större sammanhang det var en del av.  
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Nazisternas väg till makten 

Hitler utnämndes till Tysklands rikskansler i januari 1933 och vägen dit hade kantats av såväl medgångar 

som motgångar. Tyskland var efter första världskriget 1914-1918 ett brutet land. Genom Versaillesfreden 

år 1919 hade Tyskland förlorat ca 14 % av sina landområden i Europa samt sina kolonier i Afrika och Asien. 

Därutöver skulle ofantliga summor betalas ut som krigsskadestånd till krigets segrare. Alltihop ledde 

tillsammans till en utbredd fattigdom och arbetslöshet i Tyskland. Till soppköken ringlade sig långa köer 

med svältande människor. I sina tal pekade Hitler ut och beskyllde allt från enskilda personer till politiska 

motståndare, folkgrupper och länder för den katastrofala situationen. Nazistpartiets anhängare ökade 

konstant och de politiska mötena och debatterna kunde bli våldsamma. Nazistpartiet organiserade den 

egna paramilitära styrkan SA, Stormabteilung (Stormavdelning). År 1923 försökte sig Hitler på att göra 

statskupp, den så kallade Ölhalls- eller Ölkällarkuppen i München, men misslyckades och dömdes till 

fängelse. Efter några månader i fängelse stod han åter i spetsen för det Nationalsocialistiska 

arbetarpartiet, som hade bildats i München. I fängelset hade Hitler skrivit boken Mein Kampf, som fick stor 

spridning. Partiet fick allt fler anhängare och i början av 30-talet hade SA omkring 3 miljoner män som var 

klädda i bruna skjortor och svarta byxor. SA hade växt fram ur tyska kompanier som hade stridit i första 

världskriget och var hårdförda busar som terroriserade sina motståndare med hot och våld. De 

svartklädda SS, Schutzstaffel (Skyddsskvadron), bestod av uppemot tusen medlemmar och stod istället för 

partitoppens säkerhet och fungerade till en början mestadels som livvakter åt partitopparna. 

 

I valet år 1930 fick Nazistpartiet 18,3 % av rösterna. 

Den ekonomiska depressionen som drabbade hela 

världen, satte Tyskland i en ohanterligt svår sits. 

Landets stora lån i amerikanska banker blev ett 

dråpslag för ekonomin och drev på hyperinflation. 

Politikerna kunde inte hantera situationen. År 1932 

uppnådde arbetslösheten nästan 30 %. Hitler lyftes 

fram som Tysklands sista hopp. Situationen ledde till 

att man tvingades hålla nyval, två gånger. I julivalet 

fick Nazistpartiet 37,4 % av rösterna och i 

novembervalet backade röstresultatet till 33,1%. Den 

sittande rikskanslern, von Papen, tvingades att avgå 

och till ny rikskansler utsågs försvarsminister von 

Schleicher, som även han tvingades avgå efter ett par månader. President Hindenburg oroades över vad 

nazisterna skulle göra om de fick alltför mycket makt och försökte undvika att utse Hitler till rikskansler. 

Efter påtryckningar från inflytelserika industri- och finansmän gav hans slut efter och utnämnde den 30 

januari 1933 Hitler till rikskansler.  
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Kö till kontoret för arbetslösa i Hannover 1931. Från 

utställningen i Dachau. Foto: Jon Pettersson.
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Hitler utlyste att nyval skulle hållas den 5 mars och veckan före valet, den 27 februari, bröt en nattlig brand 

ut i riksdagshuset i Berlin. I samband med branden påträffades en tidigare medlem i kommunistparitet. 

Nazisterna tog då tillfället i akt och anklagade kommunister och socialister för att ha anlagt branden för att 

skapa kaos i landet. Nazistpartiet hungrade efter total makt och behövde få över 50 % av rösterna i valet. 

SA-männen började genomföra razzior och att skrämma, misshandla och fängsla politiska motståndare.  

I valet lyckades man räkna hem 43,9 % av rösterna och den 23 mars röstades den tyska riksdagen igenom 

en undantagslag som framställdes vara ”till skydd för folk och stat”. Genom att dels hindra politiska 

motståndare från att delta vid röstningen och dels ingått överenskommelser lyckades nazisterna få 2/3 av 

riksdagens röster, vilket var nödvändigt för att kunna anta ”skyddslagen”. I själva verket inskränkte nu 

lagen medborgarnas rättigheter och upphävde både förenings-, yttrande- och tryckfriheten. Nazistpartiet 

fick nu oinskränkt och diktatorisk makt över landet och i mitten av juli förbjöds alla andra politiska partier i 

Tyskland. Då hade redan ett koncentrationsläger för politiska fångar inrättats i Bayern. 

Ett läger för politiska fångar 

Den 20 mars 1933, vilket var några dagar före det att ”skyddslagen” antogs, offentliggjorde Himmler att 

ett läger för politiska fångar skulle inrättas i Dachau. Här skulle man fängsla politiska motståndare under 

förespegling att de var fiender till ordningen, staten och folket. Alltså i enlighet med den nya och ännu ej 

antagna ”skyddslagen”. Redan två dagar efter offentliggörandet anlände den första bussen med fångar till 

den gamla nedlagda ammunitionsfabriken i Dachau som snart skulle bli ett storskaligt 

koncentrationsläger. De första fångarna var politiska motståndare och homosexuella. Under de första 

veckorna ansvarade den Bayerska polisen för lägret, men ansvaret togs snart över av SS.  
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Från utställningen i Dachau. Texten ovan lyder: ”Vårt sista hopp: HITLER”. Bilden till höger illustrerar arbetslös-

hetens ökning från 1921 (1,8 %) tills dess att nazisterna tog makten (1932 - 29,9 %). Foto: Jon Pettersson
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Antalet fångar ökade fort. Till lägret skickades människor i en strid ström och många av dem hölls bara 

fängslade under en kortare tid. Under nazisternas första år vid makten kom omkring 150 000 personer att 

fängslas runtom i Tyskland. Som misstänkta för motstånd och förräderi hölls människor fångna i allt från 

mindre lokaler till regelrätta fängelser och gamla fångläger för straffarbetsfångar, som nu användes av 

nazisternas SA och SS. Det fanns dock ingen direkt central samordning och många av de fängslade 

släpptes fria vid Julen 1933, då en amnesti utlystes.  

Koncentrationslägret i Dachau utvecklas 

Koncentrationslägret i Dachau kom att utvecklas till att bli förlaga för hur läger senare organiserades över 

hela Europa. Gestapo skötte arresteringarna medan lägrets säkerhet och organisation låg under SS 

ansvar. Man drog sig inte för något för att få ur fångar information och successivt utvecklades olika sätt att 

förhöra och bryta ner människor, dvs. olika former av tortyr. I lägret rådde en omänskligt sträng disciplin. 

Samtidigt som fångarna tvingades arbeta mycket hårt fick de alltför lite och dålig mat, vilket ledde till att 

de blev undernärda. Den som bröt mot någon av de många regler som gällde straffades brutalt. Många 

torterades eller mördades, andra utsattes för mänskliga experiment. Lägret var trångbott och ständigt 

skickades nya fångar dit.  

Åren 1937-38 fick fångarna bygga en ny huvud- eller underhållsbyggnad för kök, verkstäder och förråd. 

Här fanns också det ”Schaubraum” där nya fångar skuffades igenom under hot och våld samtidigt som de 

fråntogs sina kläder och andra personliga tillhörigheter samt fotograferades och registrerades. På den 

centrala långsida av huvudbyggnadens tak som vätte mot gården och barackerna fanns stora vita 

bokstäver skrivna. Deras budskap var — ”Till friheten finns en enda väg. Dess milstenar heter: Lydnad, 

ärlighet, renhet, nykterhet, flit, ordning, öppenhet, uppoffring, sanningsenlighet och kärlek till 

fäderneslandet.”  
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Det kom att bli långt fler kategorier än de politiska motståndare man till en början fängslade i Dachau. En 

lång rad så kallade ”oönskade element” arresterades efter hand. Hitler hade tidigt pekat ut judarna som 

en fiende till det tyska folket. I september 1935 stiftades Nürnberglagarna och genom dem förbjöds judar 

att gifta sig och få barn med tyskar. Den rasbiologiska ideologin pekade ut tyskarna som en högre 

stående arisk ras medan judar ansågs vara en mindervärdig ras av ”icke-tyskt” eller ”icke-europeiskt” och 

dåligt blod. Lagen sades vara stiftad för att ”skydda den tyska folkstammen från inblandning av dåligt 

blod”. Härigenom skapade nazisterna ytterligare en laglig möjlighet att fängsla individer med judisk 

bakgrund. Men det var inte bara judar som ansågs vara av dålig ras. En annan sådan var ”zigenare” eller 

som man idag säger i Tyskland — Sinti und Roma. 

 

Vilka är då Sinti und Roma? 

Ur ett svenskt perspektiv är det kanske inte givet att man förstår vilka den tyska minoritet som bär 

dubbelnamnet Sinti und Roma är. Kort och gott är den densamma som i Sverige heter minoriteten romer. 

När våra minoriteter erkändes år 2000 bestämde svenska staten att alla romanitalande grupper skulle ingå 
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Museidelen som rör raspolitiken mot Sinti und Roma. Foto: Jon Pettersson

Foto av underhållsbyggnaden med budskapet om vägen till friheten på taket. Foto: Jon Pettersson.
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i en och samma minoritet och att den skulle heta romer. Dessförinnan användes termerna ”tattare” och 

”zigenare”. I Tyskland valde man att benämna de romanitalande grupperna såsom de själva gör. Därmed 

skiljer man också retoriskt mellan Sinti (sinter), som har levt i Tyskland och Västeuropa sedan medeltiden, 

och Roma (romer), som historiskt sett har levt i Östeuropa och som kom till Tyskland i slutet av 1800-talet. 

Begreppsapparaten kring hur olika europeiska romanitalande grupper benämns i olika språk och länder 

är minst sagt komplex. Norges resande utgör exempelvis en egen minoritet som heter Tatere/Romanifolk. 

På svenska anses ”tattare” vara nedsättande. De norska släktingarna till våra så kallade ”svenska romer” 

utgör i Norge minoriteten Rom. I Sverige ingår de båda grupperna i samma minoritet, trots att man ofta 

kan höra folk tala om ”romer och resande”. Läs gärna Robert Brisenstams artikel på sid 62! 

Eftersom det inte går att kalla sinter för romer kommer jag fortsättningsvis att använda begreppet 

romanifolk som samlingsbegrepp för sinter och romer tillsammans. När jag åsyftar en specifik grupp 

kommer jag dock att använda begreppen sinter respektive romer. 

För att återgå till Tyskland och Dachau så kan man säga att sinterna var ganska välintegrerade i det tyska 

samhället på 1930-talet. Detta berodde förstås på att de hade levt där sedan århundraden. Vissa av dem 

hade vanliga industriarbeten medan andra bedrev egna affärsverksamheter och rentav levde 

småborgerliga liv, i egna hus och lägenheter. Sedan fanns det också sinter som levde ett mer traditionellt 

kringresande liv, vilket de flesta romerna också vid denna tid tycks ha gjort. Man försörjde sig på olika 

slags handel, t.ex. hästhandel, eller genom att utföra dagsverken och hantverkstjänster som folk 

efterfrågade. Situationen såg ganska precis ut på detta sätt för de flesta romska grupper i olika europeiska 

länder vid denna tid. Även i Sverige. Men det var inte alla som uppskattade romanifolk och deras 

livsföring. 
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Johann Baptiste, en tysk sinter, poserar stolt med sin familj och bil på 20-talet. 

Foto av utställningen i Dachau av Jon Pettersson.
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Bayern och dess polis syn på romanifolk 

Nazistpartiet grundades och hade sitt säte i Bayerns huvudstad München. Historiskt sett var städer och 

furstendömen i Bayern aktiva när det kom till att jaga sinter. Redan på 1500-talet stiftades lagar som 

förbjöd ”zigenare” att vistas i flera Bayerska furstendömen och städer, där man också vid flera tillfällen 

massavrättade sinter. I slutet av 1800-talet började den bayerska statspolisen, som hade sitt huvudkontor i 

München, att upprätta listor med namn och personuppgifter på romanifolk. Även vissa andra personer 

och familjer som levde omkring och tillsammans med 

romanifolk eller som hade en liknande livsstil och försörjning 

kunder registreras som vagabonder. År 1905 publicerades en 

första upplaga av Bayerns polisregister Zigeuner-Buch 

(”zigenar-boken”). Den innehöll 3.350 namn med tillhörande 

personuppgifter såsom bostadsorter, släktskapsförhållanden, 

födelseplatser, personhistorik, foton och personers yttre 

kännetäcken såsom ärr och tatueringar. I förteckningens 

förtexter framgår att polisen ansåg att romanifolk var en 

”landsplåga”. Det var just deras livsstil och försörjning som var 

en nagel i ögat på den Bayerska polisen och grunden till att 

romanifolk blev definierade som asociala.  

År 1923 stiftades föregångaren till dagens Interpol, IKPK 

(Internationella Kriminalpolis Kommittén) i Wien. Sedan en tid 

hade flera av medlemsländerna i denna nya internationella 

polisorganisation kartlagt tusentals ”zigenare” och 

vagabonder i sina respektive länder, var för sig. Ja, faktiskt gjordes ett första försök att registrera Sveriges 

”tattare” och ”zigenare” som del av en statlig utredning om lösdriverilagen som färdigställdes år 1923. 

Genom det nya polissamarbetet kunde uppgifter från olika länder sammanställas i IKPK:s centrala arkiv i 

Wien. År 1931 skrevs en resolution med namnet Bekämpfung des Zigeunerunwesens (ungefärligt 

översatt: ”Bekämpningen av zigenarens otyg”) och flera av medlemmarna var med och utformade dess 

skrivningar, som gick ut på att medlemsstaterna skulle ta sikte på att försöka minimera antalet ”zigenare” i 

sina länder genom en rad åtgärder.  
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Exempelvis skulle alla ”zigenare” ha id-kort, med fotografi 

och fingeravtryck samt ha tillstånd för att resa omkring. Detta 

var ett viktigt instrument i polisens registrering och kontroll 

av ”zigenare”. Baden var först med att introducera denna 

praxis år 1922. Under de följande åren åtföljdes Baden av 

andra tyska stater. 

 Att resa i större sällskap borde förbjudas och utländska 

”zigenare” skulle omedelbart motas bort, så att de skickades 

tillbaka dit de kom ifrån. De olika punkterna inskränkte på de 

utpekades liv och försörjnings-möjligheter. I grunden fanns 

en föreställning om att ”zigenare” hade kriminalitet och 

asocialitet inbäddat och nedärvt i blodet. 

 

Efter hand anslöt sig allt fler medlems-

länder till resolutionen och vid IKPK:s 

konferens i Köpenhamn i juni 1935 stod 

resolutionen med som en av punkterna 

på dagordningen, på tyska polisens 

begäran. Nazisterna hade nu makten i 

Tyskland och de tyska polisföreträdarna 

fick ett starkt inflytande i IKPK, som 

nazifierades. Snart kom man att tala 

alltmer öppet om den ”plåga” denna 

befolkningsgrupp ansågs utgöra.  

I Sverige pryddes de samtida tidningarnas löpsedlar och framsidor av rubriker med framförallt begreppet 

”tattarplågan”, men också ”zigenarplågan”. Den 15 juli 1935 beordrades Skånes offentliganställda att 

rapportera alla ”tattare” och ”zigenare” man hade kännedom om till kriminalpolisen i Malmö. Tanken var 

då att man skulle placera ”tattarna” i arbetskolonier. Sådana tankar hade man dock inte enbart i Sverige. 
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Id-handling för en sinter utfärdat i Fulda 1928. 
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Dagordningen från IKPK:s 11:e konferens i Köpenhamn.



Nr 31 Mars 2024

Romanifolk interneras  

I samband med olympiaden i Berlin år 1936 förbjöds romanifolk att vistas i Berlin. Efter ett dekret från 

Himmler samlades romanifolk in och placerades i en rad läger eller kolonier runtom i Tyskland. Enbart i 

Berlin arresterades omkring 600 romanifolk och fördes till ett läger i stadens östra utkanter, där de fick 

leva under katastrofala förhållanden. Snart fortsatte man att upprätta tvångsläger för romanifolk runtom i 

landet. Dagens forskare antar att ungefär hälften av landets romanifolk fängslades i något av lägerna, 

åtminstone tillfälligt. I september 1938 var Berlin-Marzahn det största kommunala lägret för romanifolk 

med omkring 850 inspärrade människor. Lägrens dubbla funktion blev att man både separera romanifolk 

från den övriga befolkningen och hade en källa att plocka tvångsarbetare från. Lägren var inhägnade och 

bevakades av SS eller polis, vilket gjorde att de intagna var helt utlämnade till vakternas våld och 

godtycke. Det var också i dessa läger man kartlade romanifolk, 

men det ska jag strax gå in på närmre. Efter krigets början blev 

lägren uppsamlingsplatser varifrån man deporterade 

romanifolk till det ockuperade Polen. Ett av lägren som 

användes för romanifolk var Dachau. 

Med grund i rasbiologi, rashygien och kriminalbiologi 

År 1935 förbjöd judar genom Nürnberglagarna att ingå äktenskap och få barn med personer av ”tyskt 

blod”. Förbudet sågs som en rashygienisk insats, där den tyska folkstammen skyddades från att försvagas 

av ”de sämre rasernas dåliga” och ”nedärvda egenskaper”. Raslagarna kom framöver också att gälla en 

rad andra grupper, däribland ”zigenare”. De som tillhörde dessa grupper förbjöds också att vistas på vissa 

platser. I utkanten av vissa orter fanns plakat och skyltar med texter såsom på bilden på nästa sida: ”Judar, 

zigenare, landstrykare och vagabonder är inte önskade på denna ort”. 
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Fångfoto av en sinter i Dachau 1938. Foto: www.sintiundroma.org Dachau omgärdades av ett elstängsel, vakt-

torn och vallgravar. Foto: Jon Pettersson

http://www.sintiundroma.org
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Samma år som lagen stiftades fick psykiatrikern Robert Ritter i order från rikets 

hälsoministerium (Reichsgesundheits-ministerium) att genomföra en grundlig 

rasundersökning och inspektion av ”zigenare” och ”blandras-

zigenare” (Zigeuner-mischlige). Följande år inrättades Forskningscentrum för 

rashygien, RHF (Rassenhygienische und bevölkerungs-biologische 

Forschungsstelle), med Ritter som chef. Under vintern 1937 började RHF:s så 

kallade ”flygande arbetsgrupper” att gå genom barackläger, slumkvarter och 

fängelser i en första ansats för att kartlägga och göra rasundersökningar på 

romanifolk. År 1938 rapporterade Ritter att undersökningar är i full gång och 

utförs i nära samarbete med Rikskriminalpolisen (Reichskriminalpolizeiamt) 

och Münchens ”zigenar-polishögkvarter” (Münchner Zigeuner-Polizeizentrale).  

Den 8 december 1938 utfärdade Himmler en order att ”bekämpa zigenar-plågan”. RHF fick i uppdrag att 

utarbeta ”ras-rapporter” eller så kallade ”expertutlåtanden” för rikskriminalpolisen. I sådana rapporter 

skriver Ritter: ”Ju renrasigare zigenarna är, desto bättre låter de sig övervakas.” och ”Dessa familjer skulle 

bäst inkvarteras av polisen i slutna kolonier efter att de har samlats in…” samt ”Familjens samexistens 

skulle endast tillåtas där efter sterilisering av de som fortfarande kan fortplanta sig.”. Romanifolk beskrivs 

som ”underutvecklade naturmänniskor som fortfarande är på mänsklighetens barndomsstadium.”. 

Ritters ställföreträdare, sjuksköterskan Eva Justin, talade romani och var 

omtyckt av sinterna, som kallade henne ”loli tchej” (röda flickan). Vad de 

inte visste var att Justin och hennes kolleger i RHF systematiskt samlade 

in uppgifter om dem. Genom denna ”zigenarforskning” etablerades ett 

arkiv över ”zigenarklaner” (Zigeunersippenarchiv) som innehöll bland 

annat personuppgifter, resultat från rasprofilering och hälsounder-

sökningar, fotografier samt genealogiska utredningar. Materialet 

samlades in i de läger som hade inrättats sedan olympiaden i Berlin 

1936. 

Ritter gick så långt att han hävdade att 90 procent av "zigenarna" var 

av ”blandras”. RHF:s medarbetare Karl Morawek gjorde mätningar och 

färgbestämningar på personer ur gruppen Burgenland Roma och 

skrev notiser om att 113 av dem visade på "nordiska influenser". Ritter 

hävdade att han med stöd i storskaliga kriminalbiologiska studier, som 

sedan har visat sig aldrig ha genomförts, kunde påvisa att ”blandras-

zigenaren” hade en betydligt högre nivå av kriminalitet än den 

”oblandade kringresande zigenaren”. 
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Utlåtande om en sinti-kvinna från RHF. 

Foto: Jon Pettersson.

Eva Justin utför mätningar på en 

sinti-kvinna. Foto: Wikipedia.
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Föreställningen var att ett nomadiskt levnadssätt lämpade sig bäst för ”zigenar-rasen”. Därmed 

degenererade bofasthet ”zigenarna”. Den logiska slutsatser var därmed att de som blivit bofasta också 

nödvändigtvis måste ha ingått ”blandäktenskap”, men då vanligtvis inte med vanliga tyskar. De man hade 

blandat sig med var ”samhällets bottenskrap”, dvs. kriminella och vagabonder. Fallenheten för att begå 

kriminella handlingar låg med andra ord inbäddad i blodets arvsanlag eller som vi säger idag — i generna. 

Därav var romanifolk, oavsett om de var ”renrasiga” eller av ”blandras”, av naturen på både rasbiologiska, 

rashygieniska och kriminalbiologiska grunder födda som asociala. Därför måste de till varje pris avgränsas 

från de "tyskblodiga" medlemmarna av det "tyska samhället”.  

Samtidigt kunde Ritter inte blunda för det faktum att det även inom det ”tyska folket” fanns de som levde i 

samhällets marginaler och som räknades in bland kriminella och vagabonder. En grupp som många 

gånger antogs vara romanifolk var de så kallades jenische. Dessa ville Ritter kategorisera som 

”underlägsna”. Han fick dock inget gehör för sin sak eftersom medlemmarna av gruppen mestadels var 

etniska tyskar som levde ett nomadiskt eller semi-nomadiskt liv och försörjde sig av samma näringar som 

romanifolk. Däremot fanns det inget som hindrade att man utifrån kriminalbiologiska aspekter klassificera 

och behandla jenische såsom man gjorde med romanifolk, nämligen som asociala. Av olika anledningar 

fängslades och mördades många individer med jenische-bakgrund. 

 År 1940 slogs RHF och kriminalbiologiska forskningscentret samman och Ritter blev chef för hela 

organisationen. De kartläggningar som dittills hade genomförts i samarbete med landets 

polisorganisationer hade resulterat i en mycket god kännedom om romanifolk i Tyskland. Tiotusentals 

individer av romanifolk var internerade i läger runtom i Tyskland och nu kunde man deportera dem till 

dödsläger i Östeuropa. Därutöver man hade kännedom om långt fler. Dessa kunde man finna 

förhållandevis enkelt med hjälp av de kartläggningar som gjorts och som fanns i olika arkiv. 

Romanifolks öde byggde på en rasideologi och detta sammanhanget är Sverige också intressant. Här 

inrättade man nämligen som första land i världen ett rasbiologiskt statligt institut år 1922 i Uppsala. Dess 

första chef Herman Lundborg utsågs till hedersdoktor vid universitetet i Heidelberg år 1936 och då hade 

rasbiologin i och med naziregimen ett mycket starkt fäste i landet. När Österrike annekterades av Tyskland 

år 1938 fördes IKPK:s verksamhet och arkiv över till dess nya huvudkontor i Wannsee, i utkanten av Berlin. 

De samlade registerna underlättade när det kom till att arrestera och placera romanifolk i olika slags läger, 

bland annat i Dachaus koncentrationsläger. 

Efter invasionen av Polen år 1939 föreslogs att romanifolk skulle utvisas dit. Redan år 1938 hade man 

börjat genomföra massgripanden av romanifolk och i juni 1938 skickades åtminstone 230 romanifolk, 

vissa så unga som 13-14 år, till Dachau. Året därpå ökade antalet gripna. Den 28 juni 1939 skickades 550 

personer från Burgenland Roma till Dachau, som dock inte det enda koncentrationslägret dit romanifolk 

skickades. Andra läger var Buchenwald, Sachsenhausen, Mauthausen och Ravensbrück. 
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Den 21 september 1939 sammankallades till en SS-konferens 

som leddes av dess chef Reinhard Heydrich. Det bestämdes 

att alla landets internerade romanifolk, till antalet 30.000 

personer, skulle deporteras från Tyskland till det ockuperade 

Polen. Som en förberedande åtgärd utfärdade Himmler den 

17 oktober 1939 en inspärrningsorder (Festschreibungserlass) 

som förbjöd alla romanifolk att lämna sin bostadsort. De som 

bröt mot förbudet skulle hamna i koncentrationsläger. 

Den 27 april 1940 beordrade Himmler att 2.500 romanifolk 

skulle deporteras till Polen. Samlingsläger sattes upp i 

Hamburg, Köln och Asperg i närheten av Ludwigsburg. 

Därifrån gick deportationståg med hela familjer av romanifolk 

direkt till lägren i det ockuperade Polen. Den 13 mars 1943 

deporterades 131 sinter och romer från München med 

omnejd till det så kallade ”zigenarlägret” i koncentrations- och 

förintelselägret Auschwitz. Initiativet kom från polisen i 

München och de flesta av dem mördades. Under 1943 

deporterades även de flesta av familjerna som fängslades i 

Berlin-Marzahn till förintelselägret Auschwitz-Birkenau. 

Fram till krigsslutet anhölls otaliga romanifolk såväl i Tyskland som i de ockuperade länderna. Många 

skickades till koncentrations- och dödsläger, men många, i synnerhet i östra Europa, mördades direkt där 

de påträffades 

Koncentrationslägersfångarna 

Vid ankomsten delades fångarna in i olika kategorier och fick särskilda emblem på sina kläder. Enligt 

utställningen i Dachau fick romanifolk konsekvent bära en svart triangel, som betydde att de 

kategoriserades som ”asociala”. Fångarna fungerade som slavarbetare för företag som ägdes av nazister 

och fick utstå omänskliga levnadsförhållanden. En stor andel av fångarna dukade under till följd av det 

skräckvälde som vakterna införde. 
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Personporträtt av en Dachau-fånge 

Karl Wacker Horvath föddes 1908 i Graz och var en hästhandlare som reste genom Österrike med sin 

hästdragna bostadsvagn tillsammans med sin fru Sidi och deras sex barn. Medan Karl sålde hästar på 

marknaderna handlade Sidi med tyger. Redan innan nazisterna kom till makten hade befolkningen i 

Österrike djupt rotade fördomar om romanifolk 

som gick ut på att de var asociala och kriminella. 

Efter annekteringen av Österrike 1938 utökade 

nazistregimen sin förföljelsepolitik till att omfatta 

romanifolk som bodde där. I kampen mot 

”zigenarens otyg” eller ”zigenarplågan” förbjöds 

bland annat kringresande försörjning. Karl flyttade 

därför till Wien 1939, där han tilläts sätta upp 

familjens bostadsvagn på en tomt som ägdes av 

ett åkeri. För att inte väcka uppmärksamhet 

byggde han om familjens vagn till ett litet trähus. 

I januari 1941 arresterades han av Gestapo. Den 

övriga familjen placerades i husarrest. Den 20 januari 1941 kom Karl till koncentrationslägret Dachau där 

han skrevs in under kategorin ”skyddsvård och tvångsarbete för asociala”. Under de följande två åren satt 

han fängslad i koncentrationslägren Dachau, Neuengamme, Sachsenhausen och slutligen skickades han 
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Karl med sin son och hans vän Alfons Rigo med sin far ca 1935. 
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tillbaka i Dachau. Den 28 november 1942 deporterades Karl på en så kallad "handikapptransport" till 

Hartheim slott, som låg i närheten av Linz i Österrike. Slottet fungerade som ett dödscentrum för fysiskt 

och psykiskt funktionshindrade. Från 1941 och framåt användes gaskamrarna där för att mörda fångar i 

koncentrationslägren Dachau, Mauthausen-Gusen och Ravensbrück som inte längre kunde arbeta. Karl 

Wacker Horvaths död registrerades två dagar efter hans ankomst till Hartheim som "Brott i hjärtat och 

cirkulationssystemet på grund av lungtuberkulos". 

Av Karl Wacker Horvaths släkt på deporterades cirka 200 personer till koncentrations- och förintelselägret 

Auschwitz. Av dem överlevde endast sex personer. 

Sinter i Zigeuner-Buch och i Dachau 

Vid mitt besök på museet tog jag åtskilliga fotografier och några av dem var av ett namnregister över 

Dachau-fångar. I 1905 års Zigeuner-Buch finns det strax över 250 personer med efternamnet Reinhardt, 

som än idag bärs av ett stort antal sinter. I en kort jämförelse mellan mitt ytterst begränsade material, dvs. 

mina fotografier av namnregistret, och Zigeuner-Buch återfinner jag två personer som finns upptagna på 

båda platserna. Karl Reinhardt och Gottlob Reinhardt och de var till synes endast två av otaliga romanifolk 

som på något sätt registrerades av bayerska polisen, RHF eller IKPK långt före det att någon ens 

funderade över att anlägga ett koncentrationsläger i Dachau.  

 

Zigeuner-Buch. Nr 1924. Reinhard Gottlob, led., zigenare, musiker, hemort och statstillhörighet. 

oidentifierad, född på föräldrarnas genomresa 13.4.1878 i Unterstielmingen, Stuttgart, Württemberg, 

son till Joseph och Pauline Reinhard, född Reinhard… 
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Zigeuner-Buch. Nr 1968. Reinhard Karl. Kath. Led.- Zigeuner, Skärm och skomakare. Württembergsk 

statstillhörighet, född. 17.8.1873 i Burgrieden, D= A .(1,70, Slank, svart hår, låg panna, bruna ögon, 

bred näsa, liten mun, på vänstra sidan av halsen flera ärr), är dömd för stöld… 

Enligt koncentrationslägrets liggare dog Gottlob Reinhardt i Dachau den 8 mars 1939 och Karl Reinhardt 

den 9 maj 1942, men hur och varför framgår inte. Vad som gjordes med deras kroppar är okänt, men i 

Dachau fanns det som i så många andra koncentrations- och dödsläger ugnar för kremering av de döda. 

En sak kan dock konstateras, nämligen att deras öde var att under merparten av sina liv vara registrerade 

och övervakade av myndigheter, just för att de var födda i en etnisk grupp som av inte ansågs passa in i 

det samhälle där de hade fötts. De var med andra ord sedan födseln dömda till svåra liv. 
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Liggare med namn på fångar i Dachau. 

Foto: Jon Pettersson

Man kan bara anta att de båda sinterna liksom så många andra som 

dog i Dachau kremerades i dessa ugnar. Foto: Jon Pettersson
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De osynliggjorda offren protesterar med hungerstrejk 

Efter andra världskrigets slut var det ingen som ägnade någon uppmärksamhet åt romanifolk som offer 

för naziregimens brott. Det var bara arbetet från romanifolks medborgarrättsrörelse på 1980-talet som 

ledde till att samhället överhuvudtaget uppmärksammade dem.  

Kriminalpolisen i Bayerns statspolis avdelning ”Landfahrerzentrale" fortsatte efter krigsslutet att registrera 

romanifolk från hela landet med namn, fingeravtryck och personuppgifter ända in på 70-talet. På Lång-

fredagen år 1980 inledde tolv sinter en hungerstrejk på koncentrationslägret i Dachau. Deras krav var att 

den federala regeringen skulle erkänna nazisternas folkmord på romanifolk samt att polisens registrering 

av romanifolk skulle upphöra omedelbart. Därutöver krävde man att nazisternas arkiv från SS avdelningen 

för rikets säkerhet skulle lämnas över till dem. Hungerstrejken utlöste en våg av solidaritet och blev en 

vändpunkt i statens behandling av romanifolk i Västtyskland.  

Hungerstrejken hela ledde till att Västtysklands dåvarande förbundsjustitieminister Hans-Jochen Vogels 

besökte Dachau den 12 april 1980. Besöket väckte stor uppmärksamhet och fick ett stort inflytande i det 

följande medborgarrättsarbetet. Till följd av rapporteringar om hungerstrejken i pressen ökade stödet 

från den breda allmänheten, tillsammans med medvetenhet kring romanifolks situation. Solidaritets-

yttringarna var många och Heinrich Böll, som var en av efterkrigstidens mest kända västtyska författare 

och nobelpristagare i litteratur, var en stark röst i protesterna mot att romanifolk inte hade erkänts som 

offer för naziregimens utrensningar. Den 17 mars 1982 erkände slutligen Västtysklands förbundskansler 

Helmut Schmidt officiellt att sinter och romer hade utsatts för folkmord av naziregimen. 

Ett år efter hungerstrejken överlämnades gamla akter med rasbiologiska mätningar, utvärderingar och 

undersökningar till förbundsarkivet i Koblenz. Idag finns de i arkiv som kontrolleras av Zentralrat 

Deutscher Sinti & Roma (Tysklands sinters och romers centralråd). 

Jon Pettersson 
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Något om ”Svarte Petters” bakgrund 

En av de mer namnkunniga personerna inom resandeforskningen är Johan Petter Holmström, mer känd 

som ”Svarte Petter”. Han och hans familj spelade en viktig roll i Adam Heymowskis och Birgitta Svenssons 

avhandlingar från 1969 och 1993, han har också en egen Wikipediaartikel och flera av de historier om 

honom som traderats muntligt lever kvar än dag.  Ändå har hans bakgrund förblivit ganska oklar. Det är 1

allmänt känt att han föddes 1820 i Nosaby i Kristianstads län och att hans föräldrar hette Carl Holmström 

och Brita Maria Hofdahl (Hovdal).  Men vilka deras föräldrar var är mindre klart. 2

Som jag har gjort i ett par tidigare artiklar här i Drabbrikan inleder jag den här med att se vilken 

information som enkelt kan sökas fram på internet, som en sorts indikation på den allmänna 

kunskapsbilden – för att sedan konstatera att den vilar på en tämligen svag grund.  

Om vi börjar med fadern är det framför allt två huvudteorier som torgförs på internet och de tar båda 

avstamp i den välkända resandesläkten Holmström, där bland annat Anders/Andreas (ca 1723-1785) och 

hans son Lars (1762-1842) ingick. Enligt den ena teorin skulle Carl vara son till Lars, enligt den andra 

skulle han vara son till Anders och bror till Lars. Vid sidan om dessa två varianter finns det en hypotes om 

att det kan ha funnits två olika Carl Holmström som kanske var far och son.  

Den första teorin, att Carl skulle vara son till Lars, härstammar från Heymowski och har traderats vidare av 

Svensson. Enligt Heymowski ska Carl ha varit född 1795. Såvitt jag har kunnat se finns det inget belägg för 

vare sig födelseåret eller far-son-relationen. På internet kan man också hitta två alternativa födelseår för 

Carl, 1765 och 1771, men det är lika oklart vad dessa uppgifter bygger på. 

 Adam Heymowski (1969), Swedish “Travellers” and their ancestry. A social isolate or an ethnic minority? Birgitta Svensson (1993), 1

Bortom all ära och redlighet. Tattarnas spel med rättvisan. https://sv.wikipedia.org/wiki/Johan_Petter_Holmström. Jon Pettersson 
(2023), ”Folkbildning och föreställningar”, Drabbrikan nr 28, juni 2023.

 Nosaby, CI:5 (1810-1846), född 27/9, döpt 29/9 1820.2
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Antagandet att Carl skulle vara en av Anders söner tycks ibland inte bygga på mycket mer än att båda 

hette Holmström och att Anders tillhörde en tidigare generation. Rent allmänt kan man förvisso säga att 

det vore anmärkningsvärt om Carl inte tillhörde den här släkten med tanke på att Anders tycks ha varit 

den resande som först tog sig namnet Holmström. Men i ljuset av att många resandemän under 1700-talet 

tog över efternamn från sina farbröder skulle Carl lika gärna kunna vara Anders brorson. Det finns dock 

några källor som tyder på ett närmare band till just familjen Holmström, vilket gör det troligt att även Carl 

hörde dit. Exempelvis reste han med modern i familjen, ”And:s Holmströms efterlämnade änka Maria”, 

från Karlskrona till Göteborg och vidare till Småland 1787 och han var fadder när Lars Holmströms dotter 

Anna Catrina döptes 1807.  Vid dopet hölls barnet av Carl Holmströms hustru Greta. 3

 

Den 5 maj döptes ”kringwandrande Volontairen Lars Holmströms och H. 

Sophia Frisks dotter Anna Cathrina. Hölts af krämmaren Carl Holmströms 

hustru Greta, witne[n] woro Carl Holmström, och pigan Florentina 

Holmström”. Källa: Vittskövle, CI:2 (1742-1823). Foto: ArkivDigital. 

Denna Greta var dotter till Brita Johansdotter Falkengren och Zakarias Klosterman, som jag misstänker var 

identisk med Anders Holmströms brorson Zakarias, son till Henrik Holm.  Carl Holmström och Greta 4

Klosterman gifte sig 1783 och tillsammans fick de åtminstone åtta barn.  1812 dog Greta i Södra Åsarp 5

och hon uppgavs då vara hustru till glashandlaren Carl Holmström. 

 Göteborgs och Bohus läns landskansli, BVa:1 (1783-1789), 11/8 1787. Vittskövle, CI:2 (1742-1823), 5/5 1807.3

 Greta Klosterman föddes den 29/12 1754 i Knäred. Enligt en generalmönsterrulla från Hamiltons regemente ska en Zakarias 4

Klosterman, rimligen Gretas far, ha varit 19 år 1744. Vid två förhör i Malmö 1734, på landskansliet och i kämnärsrätten, figurerar 
Henrik Holm och hans bror Zakarias Klosterman samt Henriks son Zakarias som då ska ha varit 8 år gammal. Åldern stämmer 
tillräckligt bra för att han skulle kunna vara samma person som Zakarias Klosterman vid Hamiltons regemente och namnet skulle han 
kunna ha efter sin farbror. 1837 gick ”Svarte Petter” under namnet Holm. Kanske hade han tagit det efter farbrodern Henrik Holm, 
men när han under ett förhör blev tillfrågad varför han kallade sig Holm svarade han ”att han ansett det tillräckligt att kalla sig efter 
första stafvelsen i fadrens tillnamn” (Kämnärsrätten i Malmö, A1A:111 (1837), 11/11).

 De gifte sig i Borlunda den 21/1 1783. De åtta barn jag känner till är Sofia Albertina född 1782 i Strövelstorp, Fredrika född ca 1783 5

(död 1784 i Norra Mellby), Fredrika född 1785 i Skummeslöv, Florentina född 1786 i Fulltofta, Anna Brita född 1789 i Västra 
Sönnarslöv, Zakarias född 1792 i Eftra, Peter född 1793 i Tvååker och Maria född 1799 i Källna.
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Frågan är nu om denne Carl Holmström är samma person som ”Svarte Petters” far. Han gifte sig med Brita 

Maria Hofdahl den 26 juni 1815 i Hörröd. Carl beskrevs då som glashandlare och Brita Maria som 

lumpsamlerska. Även detta äktenskap resulterade i åtminstone åtta barn.  Brita Maria dog 1851 i Södra 6

Mellby och Carl antas ibland ha dött omkring 1834, vilket bygger på en uppgift om att det ska ha skett när 

sonen ”Svarte Petter” var 14 år. 

I det här sammanhanget finns det en intressant notering i passjournalen från Kristianstads läns landskansli. 

Den 29 januari 1818 hämtade ”hustru Brita Maja Holmström jemte sin man Holmström” ut ett pass. De 

skulle resa till Östergötland för ”att söka bot för en sjukdom”. Två dagar senare registrerades i samma 

journal ”afsk[edade] Wolontairen Lars Holmström åtföljd af sin dotter Ingeborg att söka bot för gigtwärk”. 

Också de skulle till Östergötland, närmare bestämt Vadstena.  7

Det mest intressanta är dock inte den här kopplingen mellan ”Svarte Petters” far och Lars Holmström. Den 

25 februari hade Brita Maja och Carl hunnit till Växjö där de fick passet påskrivet för fortsatt resa mot 

Östergötland. Sällskapet bestod då förutom av dem också av ”deras dotter Maria”.  8

 

Den 25 februari 1818 fick ”hustru Britta Maja Holmström, dess man afsk. 

Vol. Carl Holmström och deras dotter Maria” sitt pass påskrivet i Växjö. 

(Slutet av texten, ”KB:s i X:stad pass af d. 29 sistl. Jan.,” betyder ”Konungens 

Befallningshavandes i Kristianstad pass av den 29 sistlidne januari”.) Källa: 

Länsstyrelsen i Kronobergs län, Landskansliet, BIV:106 (1818). Foto: 

Genealogiska Föreningen. 

 Johannes född 1814 i Hörröd, Axel född 1816 i Vitaby, Johan Peter född 1820 i Nosaby, Andreas född 1822 i Vittskövle, Anna 6

Vilhelmina född 1824 i Fjälkestad, Anna Margareta född 1826 i Glimåkra, Anders född 1828 i Åhus och Carl Fredrik född 1830 i 
Vittskövle.

 Justitiekanslern, Huvudarkivet, EIIIcf:27 (1818).7

 Länsstyrelsen i Kronobergs län, Landskansliet, BIV:106 (1818).8
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Någon dotter med det namnet hade såvitt jag känner till inte Carl och Brita Maja. Däremot hade Carl och 

Greta Klosterman en Maria född 1799 och det bör ha varit hon, Brita Marias styvdotter, som reste med 

dem vid det här tillfället. Något som stärker den hypotesen är att det fanns en Maria Holmström som 

under perioden 1816-1821 hämtade ut flera pass i Kristianstad för att samla lumpor åt Almefors 

pappersbruk. Åldersuppgifterna på henne i passen pekar mot ett födelseår omkring 1798 och just 1818, 

när Carl Holmström och Brita Maria Hofdahl reste mot Östergötland, var det enda året under perioden 

som hon inte hämtade ut något lumpsamlarpass.  Också Carl Holmström samlade lumpor för Almefors. 9

Han finns i landskanslisets journal för lumpsamlarpass under perioden 1815-1828, från och med 1825 

tillsammans med Brita Maja Hofdahl.  10

Sammantaget talar dessa omständigheter starkt för att Greta Klostermans make var samma person som 

Brita Maria Hofdahls och att vi alltså bara behöver räkna med en Carl Holmström. 

Detta passar bra med att han uppenbarligen var betydligt äldre än Brita Maria. Den första gången de 

båda nämns med åldersuppgifter i passjournalen är 1826. Han uppges då ha varit 76 år och hon 32. Nu är 

visserligen åldersuppgifter på resande vid den här tiden sällan exakta och troligen är den här 

åldersuppgiften för Carl överdriven, men det råder knappast något tvivel om att han var tillräckligt 

gammal för att kunna ha äktenskapet med Greta Klosterman bakom sig. Något mer pålitliga är 

förmodligen de tidigare passjournalerna. Enligt de pass han fick under perioden 1815-1821 ska han ha 

varit 54-60 år då, det vill säga född 1761. 

Om man vidare ska ta fasta på att det finns en del som talar för att Carl hörde hemma inom familjen 

Holmström och bör ha varit en son till Anders kan det tyckas tveksamt att han skulle vara född 1761 med 

tanke på att Lars Holmström föddes den 12 januari 1762. Men man behöver inte rucka särskilt mycket på 

Carls födelsetid för att få ihop pusslet. Vid den omskrivna mordbrandsrättegången vid Rönnebergs 

häradsrätt 1764 hade Anders Holmström och Maria Henriksdotter fem barn med sig. Det var dels Axel 

Ekerot, som var huvudmisstänkt för branden, och hans helsyskon Annika Lovisa och Zakarias/Zakris från 

Anders tidigare äktenskap med Annika Persdotter. Dels var det de två yngre sönerna till Anders och Maria 

Henriksdotter, Lars som var två år gammal och Johan som var tre. Lars hade alltså en bror som var cirka ett 

år äldre än han. 

 Justitiekanslern, Huvudarkivet, EIIIcf:22 (1816)-41 (1821).9

 Justitiekanslern, Huvudarkivet, EIIIcf:13 (1815)-60 (1828).10
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De flesta barnen förhördes vid Rönnebergs häradsrätt ”[…] förutan Lars 2 år 

gammal, och Johan 3 år gammal, hwilcka äro så späda, at thee eij häröfwer 

kunna höras”. Källa: Rönnebergs häradsrätt, AIb:2 (1764-1789), 18/4 1764. 

Foto: ArkivDigital. 

Jag föreställer mig att denne Johan mycket väl skulle kunna vara ”Svarte Petters” far Carl Holmström. Att 

någon kallas en sak av sina föräldrar som litet barn men själv använder ett annat namn i vuxen ålder är i 

sig inte särskilt underligt. Det går att hitta andra exempel på det. Om sonen i det här fallet var döpt till Carl 

Johan vore det än mindre anmärkningsvärt. Passande nog finns det ett belägg för en tänkbar sådan 

person i tiden mellan den treårige Johan och den vuxne Carl. När Zakris Holms och Maria Lindvalls son 

Gustav döptes 1778 var två av vittnena Zakris far Anders Holmström och ”Carl Joh Holmström”.  

 

Gustav Klostermans dopnotis från den 11 februari 1778: ”[…] glasföraren 

Zachris Holms och h. Maria Lindwalls son Gustavus, barnet föddes under 

deras resa och wistande i S. Möklamo. Wittnen Glasför: Anders Holmström, 

och Carl Joh Holmström […]” Källa: Norra Sandsjö, C:3 (1765-1797). Foto: 

ArkivDigital. 
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Helt säker på att den treårige Johan 1764 och Carl Joh. Holmström 1778 var ”Svarte Petters” far är det 

naturligtvis svårt att vara utifrån det nuvarande kunskapsläget, men det är fullt möjligt. I vilket fall som helst 

bör det vara dags att skrota hypoteserna att Carl Holmström skulle vara son till Lars Holmström och att 

Greta Klostermans make skulle vara en annan Carl Holmström än Brita Maria Hofdahls man. 

Carl Holmström dog inte 1834 som ”Svarte Petters” uppgift skulle göra gällande utan två år tidigare. I 

september 1834 stod Brita Maria Hofdahl inför rätta vid Västa Göinge häradsrätt misstänkt för stöld.  I 11

hennes ägo fanns ett flertal intyg som finns avskrivna i rättegångsprotokollet. Enligt ett av dem dog Carl 

den 8 januari 1832 i byn Kvistalånga i Stoby socken där han också begravdes den 13 i samma månad. Det 

står visserligen inget årtal, men avskriften återfinns mellan ett intyg från den 25 oktober 1831 och ett från 

den 30 september 1832, vilket skulle kunna tolkas som att det bör röra sig om 1832.  

 

”Å andra sidan stående Kringvandrande personen Carl Holmström dog i 

Qvistalånga by den 8 Januarii och begrofs idag den 13. ejusdem å Stoby 

Kyrkogård. Stoby, som ofvan. P Jönsson” Källa: Västra Göinge häradsrätt, 

AIb:17 (1831-1835), 1/9 1834. Foto: Riksarkivet i Lund. 

Att det var den 8 januari 1832 han dog nämns också på ett intyg om nattvard som Brita Maria hade på sig 

1836. Då stod hon och sonen Johan Peter, det vill säga ”Svarte Petter”, inför rätta i Ystad.  Därmed 12

kommer vi in på frågan om hennes bakgrund. 

 Västra Göinge häradsrätt, AIb:17 (1831-1835), 1/9 och 22/9 1834.11

 Ystads kämnärsrätt, AIa:92 (1836), 19/8, 20/8, 6/9.12
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Den information man kan hitta i ett par släktträd på internet är att hennes föräldrar skulle ha hetat Lars 

Hofdahl och Maja Lisa Siggesdotter. Uppgiften att fadern hette Lars Hofdahl har sitt ursprung i en gissning 

i Birgitta Svenssons avhandling. På sidan 230 skriver hon att namnet ”Hofdal förekommer i en rannsakning 

i Skene i Västergötland år 1776. Det är ’den avskedade trumslagaren’ Lars Hofdal som rannsakas […] 

Möjligen skulle han kunna vara Britas far.”  13

Men det var han inte. Vid rannsakningen i Ystad 1836 var Brita och sonen misstänkta för att ha stulit några 

silverknappar. I det inledande förhöret med modern uppgav hon att hennes föräldrar var soldaten 

Johannes Hofdahl och hans hustru Annika och att hon själv skulle vara född i Bolles socken 1802. 

 

Vid Ystads kämnärsrätt förhördes först Brita Holmström och berättade ”att 

hon är född i Bolles S:n i Westergöthland den 17 December 1802 och 

wistades derstädes hos föräldrarne Soldaten Johannes Hofdahl och hans 

Hustru Annica till dess dessa, då Brita endast uppnått 5 års ålder, afledo”. 

Källa: Ystads kämnärsrätt, AIa:92 (1836), 19/8. Foto: Riksarkivet i Lund. 

Liknande uppgifter finns också i det ovannämnda intyget om att hon tagit del av nattvarden, men där 

kallas i stället socknen för Bollbo. Under rannsakningen 1834 sa hon att hon lämnat föräldrarnas hemvist 

vid sju års ålder och därefter försörjt sig med tiggeri under några år.  

En del av de uppgifter hon lämnade stämmer uppenbarligen och den socken som avses är Bollebygd. 

Där bodde under många år Johannes Hofdahl och hans hustru Annika. Johannes tillhörde Älvsborgs 

regemente där han var klarinettblåsare i 37 år, från 1780 till 1817 med ett kort uppehåll 1807 då han bytte 

 Rannsakningen handlade om att Lars Hofdahl och några andra personer hade ”uttagit och huggit oförswarl. och för kort timmer 13
till byggnad” (Marks häradsrätt, AIa:58 (1776), 18/6).
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soldatrote. 1817 fick han avsked med en liten pension som förmodligen bara täckte en del av hans behov. 

När han dog 1845 var det som sockenhjon i Bollebygd.  Hans fru Annika avled redan 1803.  14 15

Brita Maria Hofdahls påstående 1836 om att hon skulle vara född 1802 är av allt att döma helt taget ur 

luften. Även här tycks det klokt att hålla sig till tumregeln att äldre åldersuppgifter tenderar att vara mer 

pålitliga än yngre information. Den tidigare nämnda uppgiften att hon skulle ha varit 32 år 1826 passar 

perfekt med en notering i en husförhörslängd från Bollebygd om att hon skulle vara född 1794.  16

 

På Jordåsa soldattorp bodde en tid klarinettblåsaren Johannes Hofdahl, 

hans hustru Annika och barnen Anna Christina, Brita, Johannes, Johanna 

och Lars. Källa: Bollebygd, AI:2 (1799-1812). Foto: ArkivDigital. De hade 

också sonen Magnus 1788-1790. 

Det faktum att en av sönerna i familjen hette Lars för lätt tankarna till den Lars Hofdahl som Birgitta 

Svensson gissade kunde vara Britas far. Snarare kan han ha varit hennes farfar.  

 Generalmönsterrullor, Älvsborgs regemente, nr 503 (1785)-507 (1807-1819). Bollebygd, AI:1 (1748-1798)-AI:5 (1837-1848), C:5 14

(1822-1860).

 Bollebygd, C:4 (1785-1822).15

 Födelse- och dopbok saknas dessvärre för 1794.16
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Trumslagaren Lars Hofdahl var bosatt i Sätila inte långt från Bollebygd där han fick flera barn med Maja 

Lisa (Maria Elisabet) Simonsdotter, inte Siggesdotter som man kan läsa på internet.  Även han tillhörde 17

Älvsborgs regemente och efter 32 års tjänstgöring ersattes han på trumslagarposten av sin son 

Reinhold.  Namnet Lars hade han efter sin far, soldaten Lars Hofdahl d.ä.  18 19

Lars d.y. hade en son som hette Johannes och var född 1766.  I en husförhörslängd sägs dock Johannes 20

Hofdahl i Bollebygd ha varit född 1759 och i en mönsterrulla från 1807 sägs han vara 50 år gammal, alltså 

född cirka 1757.  Om vi ska att anta Johannes i Bollebygd var Lars son bör det vara uppgifterna från 21

Bollebygd som är fel. Alternativt kan Lars ha haft två söner som gick under namnet Johannes.  Man kan 22

också kunna tycka att det ovanliga namnet Hofdahl och den geografiska närheten mellan Bollebygd och 

Sätila talar för att det borde finnas ett samband mellan trumslagaren Lars och klarinettblåsaren Johannes, 

men den militära kopplingen gör att vi också måste räkna med möjligheten att Hofdahl är ett soldatnamn 

som var knutet till en rote och som flera personer därför kan ha burit utan att vara släkt med varandra. Att 

Johannes hade en son som hette Lars och att både Lars och Johannes hade en son med namnet Magnus 

pekar å andra sidan även det mot en koppling mellan dem, men det skulle behövas ytterligare någon 

bekräftelse innan man kan vara säker.  

Även när det gäller Johannes fru Annikas bakgrund finns det en del kvar att reda ut. I hennes fall har jag 

inte ens hittat något fadersnamn, utan hon kallas antingen bara Annika eller Annika Hofdahl i de källor jag 

har sett. För egen del väljer jag dock att sätta punkt här, men nu finns det i alla fall en något stabilare 

grund för hågade släktforskare att bygga vidare på. 

Urban Lindqvist 

 I två av barnens dopnotiser, 1755 och 1763, kallas hon Simonsdotter liksom i sin egen begravningsnotis 1781. När sonen Reinhold 17

döptes 1757 noterades att modern hette Maja Lisa Reinholdsdotter, förmodligen av misstag. I dopnotiserna för ytterligare två barn, 
1751 och 1766, nämns bara hennes förnamn och i ett fall, 1749, nämns inte modern alls (Sätila, C:2-C:4).

 Generalmönsterrullor, Älvsborgs regemente, 500 (1774)-501 (1777).18

 Lars d.y. döptes 22/12 1724 (Sätila, C:1) och Lars d.ä. dog 1/3 1773 och uppgavs då vara 78 år gammal (Sätila, C:3).19

 Sätila, C:3 (1756-1776) 20

 Bollebygd, AI:4 (1828-1838).21

 Det finns en lucka på nästan sex år mellan två av Lars Hofdahls och Maja Lisa Simonsdotters kända barn, Reinhold född 1757 och 22

Magnus 1763.
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Tillbaka till Historieätarna 

Några år har passerat sedan programmet Historieätarna, med Erik Haag och Lotta Lundgren, sändes på 

SVT och fick utstå massiv kritik från en stor del av landets resande. Anledningen till att jag återupptar detta 

är dels att programmet har åter lanserats på SVT-play dels att vi ytterligare har en SVT-satsning, Historien 

om Sverige, som på något sätt porträtterar resande. 

Det var i november 2016 som TV-publiken fick se programledarna Erik Haag och Lotta Lundgren skildra 

vilka som på 1600-talet kallades ”tattare”. De var utklädda i smutsiga och trasiga kläder och var 

passagerare på en hästkärra. Redaktionen till Historieätarna hade anlitat historikern Annika Sandén som 

expert och hon hävdade att ”tattare” var ett samlingsnamn på folk som levde utanför samhället. 

Eftersom jag och många med mig, däribland flera skickliga släktforskare, är av en annan uppfattning, 

anmälde jag programmet till granskningsnämnden. Min motivering till anmälan var att de som fick bära 

”tattarebegreppet” på 1600-talet var romanifolk. Jag hänvisade b.la. till Karin Bojs och Peter Sjölunds bok 

Svenskarna och deras fäder. Författaren Thom Lundberg, som själv är av resandesläkt, skrev en artikel i 

Svenska Dagbladet där han i princip framförde samma kritik som jag och många andra, han kritiserade 

användningen av ordet ”tattare” samt historielösheten i inslaget.  1

Min och de övriga anmälningarna avslogs i maj 2017. SVT:s motivering var att inslaget inte stridit mot 

saklighet. Naturligtvis kunde de inte gå in på något specifikt källmaterial. Deras ståndpunkt var att SVT 

hade rätt i sak och dessutom använt sig av en ”expert”. Det enda som återstod för mig att göra var att 

undersöka om historikern Annika Sandén hade skrivit något mer omfattande om s.k. ”tattare” på 1600-

talet.  

Det enda som jag har kunnat finna som berör ”tattare”, bortsett från publikationer där Sandén hade 

redaktörskap, var hennes bok Bödlar. Liv, död och skam i svenskt 1600-tal (2016). Boken handlar bland 

annat om utanförskapet som bödlar fick möta i det dåtida Sverige. Här nämner hon bl.a. skarprättarsläkten 

Meijer, vars bakgrund är okänd. Genealogisk forskning visar dock att många från släkten Meijer gifte sig 

med personer som kallades ”tattare” och ”zigenare” i samtida källor. Hur vanligt det var att medlemmar ur 

Meijer-släkten kallades för ”tattare” i 1600-talskällor framgår inte i Sandéns bok. Frågan är om det 

överhuvudtaget finns några källor där medlemmar ur släkten Meijer kallas ”tattare” före ingiften med 

 Svenska Dagbladet 2016-11-29. ”Historieätarna stjäl mitt folks historia”. Thom Lundberg.1
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individer som uppenbart varit av romanisläkt? Personligen har jag inte sett någon sådan forskning, 

förutom från släktforskaren Bo Lindwall som tydligt separerar Meijer från de som kan identifieras som 

romanifolk. I sin bok hävdar Sandén att den vanligaste beteckningen, eller samlingsbeteckningen för de 

som kallades för rackare, skojare, ”zigenare” eller krämare, var begreppet ”tattare”. För det första kan jag 

undra över vilken slags forskning Sandén har tillämpat för att undersöka vilket begrepp som var vanligast? 

Det framgår varken i TV-programmet eller boken om hon menar att hon gjort kvantitativa studier. Hon 

använder sig av släktforskaren Bo Lindwall som källa,  men ingenstans i källhänvisningarna till Lindwall 2

kan jag finna att han hävdat att ”tattare” varit ett samlingsnamn.  

Det Lindvall har visat är att dagens resande har förfäder som benämnts med dessa olika benämningar, 

som ”zigenare”, ”tattare”, skojare och krämare, samt att de ingår i en inbördes besläktad sfär med 

människor som hade likartade yrken. Dessutom kan de kopplas till de personer och släkter som kallades 

”ziguenare” och ”tartare” i 1600- och 1700-talskällor. Lindwall visar även att personer ur 

skarprättardynastin Meijer i hög utsträckning gifte sig med personer som kallades ”ziguenare” och 

”tartare”. Av allt att döma uppfattar jag det som att Sandén har misstolkat Bo Lindwalls forskning. Det kan 

naturligtvis hända alla, jag har själv inte alltid gjort korrekta tolkningar innan jag läst in mig ordentligt på 

ett ämne. Jag har själv haft många samtal med Lindwall och haft god hjälp av hans forskning och råd. 

Lindwall visar på olika nyanser i resandes ursprung, såsom med många släktgrupperingar som man följer 

tillbaka till 1600-talet. Självklart skedde blandäktenskap förr, även bland kungahus. Lindwall visar även på 

inslag av nattmän och skarprättare, men det som utgör kärnan är romaniursprunget. Det bör även nämnas 

att vissa skarprättare och nattmän även kunde vara av romanisläkt. Inget av det framkom i Historiätarnas 

inslag. Det förefaller som att Historieätarnas redaktion inte lagt någon vikt vid att göra en bredare 

kunskapsinsamling, utan istället har nöjt sig med att anlita en akademiker som man förväntat sig ska vara 

expert på alla möjliga områden. 

Längre in i Historieätarnas inslag fick TV-tittarna bevittna hur Erik Haag och Lotta Lundgren i rollerna som 

”tattare” skulle sota en skorsten. Här uppfattade jag det som att man tydligt ville visa på att de som 

kallades ”tattare” utgjorde en utstött eller pariagrupp. Handtaget till huset täcktes med en gammal trasa 

för att hindra dessa två ”tattare” från att röra direkt på dörrhandtaget och eventuellt förpesta huset. Sedan 

de tagit i trasan skulle den kastas.  

Det som särskilt slår mig är att denna framställning om utstötta till största delen påminner om forskaren 

Adam Heymowskis framställning av ”tattare”, som han då också till viss del benämnde som resande. När 

Heymowski färdigställde sina två avhandlingar, 1955 och 1969,  lyftes särskilt paria-stämpeln och 3

bödelsperspektivet fram. De som kallades ”tattare” skulle med andra ord ha utgjort en utstött 

socioekonomisk grupp, enligt Heymowskis slutsatser. En tidningsartikel från 1956 som hade rubriken 

 Annika Sandén. Bödlar: Liv, död och skam i svenskt 1600-tal. 2017 s 117.2

 Om "tattare" och "resande" (1955), licentiatavhandling, sociologiska institutionen, Uppsala universitet. Samt Swedish "travellers" 3

and their ancestry (1969), doktorsavhandling
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”Svenska tattare avkomlingar efter tyska skarprättare” handlade om de lågstatusyrken som s.k. ”tattare” var 

tvungna att utöva. Artikeln visar också att flera av Heymowskis undersökta informanter härstammade från 

en trädgårdsdräng född ca 1710.  Vad varken artikelförfattaren eller Heymowski visste var att denna 4

”trädgårdsdräng”, Detlof Petersson Rosenberg, förekom i ett stort antal historiska källor som visade att han 

och hans släktingar kallades både ”tattare” och ”zigenare” — och att de talade romani.   5

Rubrik om härstamningen till skarprättare från 1956-06-04, Söderhamns tidning. Foto: Kungliga biblioteket. 

Trots att Heymowski inte fanns med som källhänvisning i Historieätarna går det inte att missa att 

Heymowskis förklaringsmodell dominerade programmet.  

Om man granskar tidsperioden från när de första romanifolken kom till Sverige, ser vi att begreppet 

”tattare” definitivt inte användes som ett samlingsnamn för utstötta. Det som idag anses vara den tidigaste 

svenska notisen om romanifolk i Sverige är från Stockholms stads tänkebok år 1512. Där kallas de inte 

bara ”Thaatra” utan sägs också komma från ”Kleene Egiffti land” (Lilla Egyptens land). Att Egypten 

framställdes som romanifolks hemland ingick i en samtida tradition och är belagt i källor från hela Europa. 

”Tattaren" Anders Faa omnämndes bland annat i ett rekommendationsbrev från Gustav Vasas svärson 

hertig Magnus av Sachsen-Lauenburg runt år 1577. Även om väldigt lite är känt om Faa kan vi konstatera 

att han bar samma efternamn som en samtida känd släkt av romanifolk i Skottland, ur vilken några 

personer också adlades.  Såväl begreppen egyptier som ”tattare” användes om Anders Faa i olika källor.  6 7

Materialet som existerar är självklart tunt eftersom det är före husförhörens tid och en mycket sämre 

byråkratisk kontroll av människor tillämpas.  

Under första hälften av 1600-talet blir dock läget bättre när det gäller förekomsten av källor i stort. Även 

den bevarade dokumentationen med personer som kallas ”tattare”. Tyvärr går det i nuläget inte att 

identifiera personer som förekommer i källor före 1600-talets andra hälft och koppla dem till senare kända 

historiska personer och släkter. Materialet är helt enkelt för tunt och ger för lite information. Däremot kan 

 Söderhamns tidning 1956-06-04. Svenska tattare avkomlingar efter tyska skarprättare. Osign. 4

 Sebastian Casinge. Resande i Östhammar.5

 Allan Etzler. Zigenarna i Sverige och deras avkomlingar, 1944 s 55.6

 Ibid. Samt Flekstad, Kaspar, Omstreifere og Sigøynere. Studier over fantefolkets opprinnelse. 1949 s 200.7
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man inte på något sätt slå fast att personerna i fråga var gemena fattiga som tilldelats begreppet ”tattare” 

som ett samlingsnamn. Begreppet kopplades tydligen till specifikt utpekade grupper, som prästerna 

uppmanades att varken döpa eller begrava. Historiska källor vittnar om att detta inte följdes av alla präster 

och det finns flera exempel som visar på att det förekom kontakter mellan ”tattare” och präster. Källorna 

ger med andra ord en annan bild än den ensidiga bild som Historieätarna gav. Exempelvis bröt en 

kyrkoherde Laurentius mot förbudet att begrava ”tartare”, då han mot betalning begravt en ”tartare” vid 

Åls kyrka i Dalarna år 1622.  I Småländska Sunnerbo förekommer en ”Malin Finska” som också kallas för 8

”ett danskt kvinnfolk”. Hon hade tiggt och ”på tartare vis ljög för folk” och utvisades därför år 1619.  Vad 9

som framgår här är att den som kallas för ”tartare” beskrivs ha rört sig i andra angränsande länder, inte 

någon inhemsk jordlös grupp som räknats som tvingats arbeta med föraktade yrken.  

Notisen ovan är tagen ur räkenskaperna från Alseda kyrka år 1601 berättar om en gåva till kyrkan från 

”Tattarna - penningar - 1 d(aler)”.  Detta problematiserar också bilden av att de som kallades ”tattare” 10

skulle ha varit helt utstötta från gemenskapen. 

Under 1600-talet utfärdades kungliga påbud med synnerligen hårda ord. Bland annat hade riksstyret år 

1662 som mål att fördriva de ”tartare” och ”zigeuner” som inte var bosatta. De skulle ”icke måge tillåtas, af: 

och til passera, och stryka öfwer landet, effter theras willie”. Dokumentet påvisade även att avrättningar 

skulle kunna genomföras utan rättegångar, men endast då någon hade tagits på bar gärning medan ett 

brott hade begåtts. Dock finns det i nuläget inga kända källor som vittnar om att sådana straff skulle ha 

utmätts. Därutöver kopplas spådomar, ogudaktighet och tjuveri till de beskrivna grupperna. En intressant 

formulering i sammanhanget är att de s.k. ”zigeuner” eller ”tartarer” ansågs ”tilfoga wåre Undersåtare ett 

stoort beswär”.  Alltså säger detta att ”tartarerna” uppfattas som ett främmande och besvärligt folkslag 11

som rikets fastboende befolkning ska skyddas från. Det innebär att ”tattare” var något helt annat än 

reduceringen till utstötta människor som Historieätarna gör gällande att de var. 

 Sebastian Casinge. Den nationella minoriteten Romer i Dalarna i fyra sekler. 2021 s 9. Även en uppgift från Stefan Jernberg.8

 Jens Lerbom. Svenskhetens tidigmoderna gränser: Folkliga föreställningar om etnicitet och rikstillhörighet i Sverige 1500–1800. 9

2017 s 36.

 Alseda kyrkoarkiv, Räkenskaper för kyrkan Äldre allmän odelad serie samt huvudräkenskaper , SE/VALA/00009/L I a/1 (1597-1754)10

 Bestämmelser om ”Zigeuner eller Tattare” 1642. Stockholms stadsarkiv 11

SE/SSA/Biblioteket/Ref/21:1/
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1600-talets lagar har i tidigare framställningar gett skenet av att Sverige blev fritt från romanifolk, men 

historiska dokument visar tydligt att det inte var så. Under 1600-talets andra hälft förefaller större och 

mindre grupper och familjer av ”tartare” eller ”zigeuner” ha varit samlade i vissa städer. Där ibland 

Gränna, Hjo och Vimmerby. De var ofta upptagna som borgare och bar svenska namn som Elias Axelsson 

och Henrik Larsson, men även mera fransk- och tyskklingande namn som Lagrein, Reiner/Reinhardt och 

Schwartz eller Schwartzkaupf förekom. Flera av de dåtida romanifolkens efternamn bärs än idag av sinter i 

Tyskland, Frankrike och av finska romer. Dessa, av släktforskare kända personer, kan onekligen räknas till 

ett romani-sammanhang eller som det heter på nutida svenskt politiskt språk — ett romskt sammanhang.  

Under denna tidsperiod kan vi också se hur de ”tartare” och ”zigeuner” som finns i våra städer har 

koppling till personer som kommer från andra länder och som verkar sakna fast hemvist i Sverige. Ett 

exempel är ”tartaren” Peter Frantzwagner som förekommer i ett protokoll från Malmö rådhusrätt år 1662. 

Vad som då hävdades var att han var född i den tyska staden Rostock och hade uppehållit sig på det 

danska fastlandet. De övriga i följet uppgav att de var födda i dagens Tyskland, Holland och Danmark. I 

likhet med de ”tartarer” som finns förevigade i samtida källor är gruppen rörlig över flera länder och kan 

kopplas till ett militärt sammanhang. Förutom Frantzwagner själv så uppges de övriga fyra männen i följet 

ha varit soldater,  men sådana uppgifter nämns inte av Historieätarna. Det är tack vare skickliga 12

släktforskare vi kan länka ihop de som nämns i sådana källor med dagens resande.  

En annan intressant skrivning är i 1686 års kyrkolag. Där tar man sikte på att kristna ”tartare” genom att 

tillåta att deras barn döptes.  

CAP III. Om döpelsen: §. IX. Om the Landzstrykare, som hoos oss Tartare kallas, skulle emot 

wårt Förbud, uti wårt Rijke sig insmyga, och här föda någre Barn, eller föra nyligen födde 

med sig, åt hwilka the begära Döpelsen; Tå skal sådant tillåtas, och Föräldrarna troligen 

förmanas, at sättia sig här neder på en wiss ort, låta sig underwijsa i then Christeliga Läran, 

och träda til Gudz Församlingz gemenskap; Eller i wijdrigt fall, lemna Barnen qwar, hwilka 

wåre Embetzmänn skola låta försöria.  

Även i kyrkolagen refererar ”tartare” till folk som kommer utifrån och inte vilka utstötta som helst. 

 Malmö rådhusrätt (AIaa:38) dombok år 1662. Anbytarforum. Niclas Rosenbalck.12
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Förvisso kan man också se att begreppet ”tattare” ibland användes om tatar-folk i södra Ryssland. Detta 

framgår i såväl kungliga skrivelser som andra samtida texter som rör krig och allianser med dessa grupper 

gentemot Ryssland.  Men i övrigt finns det inget tecken på att begreppet ”tattare” användes som ett 13

samlingsnamn för utstötta på varken 1500-, 1600- eller 1700-talet. 

En annan, för mig, märklig och uppenbar lucka i Historieätarnas redaktions historiska kunskap om själva 

ämnet, är att de verkar totalt ha missat det rådande paradigmet i frågan under 1900-2000-talet. Då har 

flera etnologer, sociologer och historiker varit eniga om att begreppen ”tattare” och ”zigenare” utgjorde 

synonymer fram till slutet på 1800-talet. Exempelvis är en av de mest hänvisade böckerna Zigenarfrågan, 

intervention och romantik (2002), av Norma Montesino. Den används regelbundet som hänvisning av 

andra forskare och historiker i nutida avhandlingar. Montesino slår tydligt fast att begreppen användes 

som synonymer fram till slutet på 1800-talet.  Trots att forskningen fortgår förefaller det redaktionella 14

arbetet vid ett historieprogram på SVT leva sitt eget liv.  

Att likställa de som kallas ”tartare” eller ”tattare” vid utstötta människor är att klart förenkla. Ett 

problematiserande av en sådan framställning är att man missar att många ”tartare” både var soldater och 

borgare, och därmed en del av samhället. Det finns rentav exempel på ”tattare” som fick maktpositioner i 

städerna där de levde. Johan Wimmercrantz var en ”tattare” som var rådman i Vimmerby,  men han var 15

inte den enda som hade en sådan position.  

Allt detta är en påminnelse om att inte bara bristande research kan förekomma i TV-produktioner, utan 

också ovilja eller oförmåga att ta till sig av kritik och evidensbaserad forskning, vilket svaren från 

Historieätarnas producent visade. Det känns återigen aktuellt att reflektera över detta då SVT för tillfället 

har visat vad de kallar sin största satsning någonsin, Historien om Sverige. Uppenbarligen har man i 

Historieätarna också missat att förstå att ättlingarna till de som på 1600-talet kallades ”tattare” idag är del 

av en erkänd nationell minoritet i Sverige. I Norge utgör de en egen nationell minoritet — som heter 

Tatere/Romanifolk.  

Arvid Bergman 

 Etzler 1944 s 49.13

 Norma Montesino Parra. Zigenarfrågan, intervention och romantik. 2002 s 96-97.14

 Bo Lindwall. Släktforskarnas årsbok 2005. Hund-Fias anor. S 17.15
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Enhet i mångfald 
- om en lista över grupper och varieteter 

Under konferensen ”Den skandinaviska romanins framtida överlevnad” i Malmö den 19 – 21 januari 2024 

höll forskaren Stéphane Laederich ett föredrag om romani som talas i Baltikum, Polen och Ryssland. När 

han talade om hur olika varieteter av romani hänger ihop i ett större historiskt och språkligt sammanhang 

visades en förteckning över olika romska grupper och varieteter av romani. Härigenom kunde man också 

se hur olika romska grupper hänger ihop. Illustrationen över grupper och varieteter kommer från boken 

”Polsko, Litovsko, Lotfitko and Xaladytko Romanes”,  som Laederich har skrivit tillsammans med Lev 1

Tcherenkov.  På svenska kan man säga antingen ”romer”, ”romska grupper” eller ”romanifolk”. Eftersom 2

dessa begrepp i princip är synonymer till varandra, vilket jag belyste i min senaste artikel i Drabbrikan nr 

30,  väljer jag att använda ”romer” och ”romska grupper” i denna artikel. Syftet med denna artikel är 3

precis som i den förra att bidra till allmänbildningen på ett relativt lättsmält sätt.  

Med utgångspunkt i ett gemensamt ursprung, som består av språkliga element från sanskrit-prakrit, 

persiska, armeniska, grekiska och sydslaviska, illustrerade Laederich i sin powerpoint-presentation hur 

romska grupper kan delas in i så kallade metagrupper.  De olika varieteterna av romani delas samtidigt in 4

i så kallade metadialekter. Metagrupper och metadialekter skulle på svenska kunna översättas till 

huvudgrupper och huvuddialekter. Det vill säga grövre indelningar av romska grupper och varieteter av 

romani. Metadialekterna är sorterade baserat på hur dialektgrupper har uppstått och kan kopplas till en 

gemensam historia av breda romska metagruppers migration. Enligt Tcherenkov och Laederich finns fyra 

huvudsakliga metagrupper. Var och en av dem har sin egen historia och språkliga utveckling som har ägt 

rum efter det stadium då romanitalarna hade ett gemensamt språk som baserades på en blandning av 

sanskrit-prakrit, persiska, armeniska, grekiska och sydslaviska. Dessa fyra metadialekter är den nordiska, 

den karpatiska, den balkanska och den valakiska.  Skandinaviska resande och svensk respektive norsk 5

romani återfinns i den nordiska metagruppen/metadialekten under benämningen ”Tatare”.  

 Tcherenkov, Lev & Laederich, Stéphane,Polsko, Litovsko, Lotfitko and Xaladytko Romanes, Grazer Romani Publikationen, Graz, 1

2022,sid. 14.

 Information om Lev Tcherenkov finns på https://rroma.org/lev-tcherenkov-cherenkov-1936-2016-2/ 2024-03-19.2

 Brisenstam, Robert, R-O-M-A-N-I: EN ORDLISTA ÖVER ORD UTIFRÅN ROTEN ”ROM”, Drabbrikan nr 30, december 2023, s. 52 och 3

57. 

 Tcherenkov & Laederich sid 14.4

 Ibid. sid. 13.5
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De olika metagruppernas och metadialekternas benämningar visar var i Europa de har levt, verkat och 

utvecklats. Den nordiska metagruppen och metadialekten har sin upprinnelse i att gruppens förfäder 

enligt Tcherenkov och Laederich lämnade sydöstra Europa och kom till Rhenlandet i dagens västra 

Tyskland år 1417. Där delade de på sig i flera grupperingar och spred sig så att de till slut fanns över hela 

västra, södra, centrala, norra och nordöstra Europa. Med tiden kom de att i praktiken utgöra olika romska 

grupper som talade olika men relativt närbesläktade varieteter av romani.  

Tcherenkovs och Laederichs förteckning över grupper och varieteter visar att resande är en del av ett 

större sammanhang och vilket detta sammanhang är. Listan visar att man inte kan bunta ihop alla romska 

och romanitalande grupper i en hög och framställa alla som en mer eller mindre homogen folkgrupp eller 

talare av ett gemensamt homogent språk. Det går å andra sidan inte heller att skilja grupper eller 

varieteter åt som om vi inte skulle ha något med varandra att göra. Man kan alltså tala om ett slags enhet i 

mångfald, det vill säga att olika romska grupper har ett antal gemensamma nämnare och samtidigt ett 

antal saker som skiljer oss åt. Att enskilda individer i dessa grupper kan känna en större eller mindre grad 

av samhörighet med varandra är en annan sak. I förordet i boken berör Laederich detta då han beskriver 

sitt arbete vid institutionen Rroma Foundation i Schweiz.  Han skriver att han och hans kolleger genom sitt 6

arbete har lärt sig mycket om romer och romani, bl.a. betonar han att de valakiska romerna är ett 

undantag bland romska grupper, eftersom deras romani-varieteter är de som är mest fjärran från 

romanins rötter och från alla andra varieteter av romani. Detta är måhända en så kallad ödets ironi, 

eftersom valakiska romer i Sverige under 1900-talet av såväl myndigheter som forskare betraktades som 

mer ”genuint romska” än resande. I sin tur var resande tio gånger fler till antalet och i själva verket inte på 

något sätt mindre ”genuint romska” än de valakiska romerna. Som många artiklar i Drabbrikan har visat 

har perspektiven genom vilka romer i Sverige betraktades förr varit snedvridna, för att inte säga 

uppochnedvända. Laederichs och hans arbetskamraters iakttagelser förstärker bilden av att perspektiven i 

Sverige var felaktiga.  

I boken framgår att indelningen i metagrupper och metadialekter i stor utsträckning är en intellektuell 

konstruktion, det vill säga en vetenskapligt konstruerad indelning, som inte avspeglar den kulturella 

indelning som romska grupper själva upplever som en verklighet. Undantaget är enligt Laederich och 

Tcherenkov de valakiska romerna som ser varandra som delar av en större familj och som använder 

särskilda benämningar på romer som inte är valakiska romer. Man skiljer med andra ord mellan valakiska 

romska grupper som del av ett ”vi” eller ”våra romer” och andra romska grupper som ”de”. Den 

vetenskapliga indelningen har dock, enligt min mening, sin stora poäng i att vetenskapliga studier kan 

hjälpa oss att se saker, samband och skiljelinjer som vi inte lyckas uppfatta i vår vardag. Det gäller alltså att 

komma runt problemet med att inte se skogen för alla träden. Listan över metagrupper och metadialekter 

 Ibid. sid 9.6
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är viktig även ur en annan synpunkt som jag personligen tycker är värd att lyfta fram. I bokens förord 

skriver Laederich om hur han och andra i sitt arbete vid institutionen Rroma Foundation i Schweiz har lärt 

sig att gemensamma nämnare olika romska grupper sinsemellan vida överstiger de upplevda 

skillnaderna mellan grupperna. Baserat på mina kunskaper om olika romska grupper och mina 

livserfarenheter delar jag denna syn.  

Resande nämns visserligen inte med benämningen ”resande” eller någon annan av våra 

självbenämningar. Tack och lov nämns vi inte heller som ”Travellers”. Vi nämns med benämningen 

”Tatare”,  vilket resande i Sverige i regel av hävd uppfattar som nedsättande. Å andra sidan var ordet 7

”tattare” i olika stavningar den mest använda benämningen på de grupper som idag kallas för romer i det 

svenska språket, åtminstone fram till 1900-talets början. Detta gör Laederichs och Tcherenkovs bruk av 

begreppet ”Tatare” mer positivt. Det innebär nämligen att omnämnandet av ”Tatare” i Tcherenkovs och 

Laederichs förteckning över romska grupper är ett helt naturligt omnämnande av vår rättmätiga plats i 

den romska kultursfären, trots att svenska forskare och myndigheter länge har haft svårt att acceptera 

detta. Det innebär också ett framhävande och betoning av det faktum att begreppet ”tattare” är ett ord 

som egentligen är en benämning på en specifik skandinavisk romsk grupp. Det vill säga att ordet belyses 

ur en vetenskapligt mer korrekt synvinkel än den som har varit dominerande i Sverige under 1900-talets 

andra hälft då ordet fick en mer socio-ekonomisk prägel och då resande felaktigt ansågs vara något annat 

än en romsk grupp. Å andra sidan är ”tattare” inte den enda benämning på romer som har gått denna 

utveckling till mötes. Även i andra språk – engelska, rumänska och spanska – används inte sällan samma 

benämningar för romer som för saker eller personer som upplevs som negativa i största allmänhet.  8

Denna artikel är för kort för att ge en djupare förklaring till detta fenomen. Jag nöjer mig med att jag mot 

bakgrund av mina livserfarenheter och studier kan konstatera att det är så och att det är ett uttryck för 

djupt rotade fördomar mot romer, det vill säga antiziganism.  

Hursomhelst är ”Tatare” benämningen på resande i Tcherenkovs och Laederichs bok. Svensk respektive 

norsk romani särskiljs inte utan båda dessa varieteter av romani omfattas av begreppet ”Tatare”. Jag kan 

inte påstå att jag skulle förespråka att använda det svenska begreppet ”tattare” som benämning på 

resande. Jag måste dock medge att jag välkomnar att Tcherenkov och Laederich använder detta begrepp 

som benämning på resande i sin bok eftersom det bidrar till att mota bort irrläran att vi resande, som 

historiskt sett har kallats ”tattare” i Sverige, skulle ha varit något annat än en romanitalande romsk grupp. 

Dessutom för Laederichs och Tcherenkovs avslappnade bruk av begreppet ”Tatare” tankarna till 

språkbruket i Norge, där många resande (som är samma grupp som i Sverige och ofta har nära släktband 

till resande här i landet) använder begreppet ”tatere” som självbenämning. ”Tatere” är dessutom vid sidan 

 Ordet stavas med stort T eftersom boken är skriven på engelska och etniska gruppers namn stavas med stor begynnelsebokstav.7

 Exempelvis Gypsy i engelska, țigan på rumänska och gitano på spanska. 8
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av ordet ”romanifolk” benämningen på den nationella minoritet som resande utgör i Norge medan 

valakiska romer utgör en annan nationell minoritet under benämningen ”rom”. I Sverige ingår resande 

tillsammans med alla andra romska grupper i en enda nationell minoritet under benämningen ”romer”. 

Laederichs och Tcherenkovs framställning syftar dock inte till att beskriva olika länders minoritetspolitiska 

vägval. Istället söker de på ett vetenskapligt sätt beskriva en kulturell och språklig verklighet som är 

oberoende av om man är nationell minoritet eller inte.  

I den lista i boken som denna artikel handlar om nämns inte grupperna manouches eller romanichal, 

medan manouches nämns i en annan förteckning över grupper och som visar vilka grupper eller 

varieteter som har påverkats av tyska språket. Inte heller nämns ett antal romska grupper som finns i 

Rumänien. Boken där dessa listor finns, ”Polsko, Litovsko, Lotfitko and Xaladytko Romanes”, är en lärobok i 

språk, inte en avhandling i etnologi, och därför är det förståeligt att listorna över romska grupper kanske 

inte innehåller benämningar på alla romska grupper som finns. Dessutom skall man komma ihåg det som 

nämndes ovan i denna artikel, nämligen att bokens indelning av grupper och varieteter i metagrupper 

och metadialekter är en intellektuell skapelse. Därför kanske det inte är meningen att alla grupper 

behöver nämnas.  

Tcherenkov och Laederich har skrivit även ett annat större verk i två volymer om sammanlagt 1 098 sidor, 

”The Rroma”.  I detta ägnas hela tio hela kapitel åt att beskriva romani och romska grupper.  Den lista 9 10

över metagrupperna som denna artikel handlar om förekommer i båda böckerna och i den större står att 

läsa att gruppindelningen inte bara är en intellektuell skapelse utan en kulturell verklighet i alla 

metagrupper, även om detta är som svagast i den nordiska, dit resande hör. På baksidan av de bägge 

banden i detta större verk finns en förteckning över 53 romska grupper, där benämningen ”Tatare” 

återigen förekommer. Vi resande omnämns flera gånger i verket som en i den långa raden av romska 

grupper i världen, vilket visar att Tcherenkov och Laederich har förstått sig på den romska minoriteten i 

Sverige långt bättre än vad många i Sverige har gjort.  

Tcherenkovs och Laederichs förteckning över metagrupper och metadialekter som följer på nästa sida 

återfinns även i deras större verk ”The Rroma”.  

Robert Brisenstam 

 Laederich, Stéphane & Tcherenkov, Lev, The Rroma. Otherwise known as Gypsies, Gitanos, Γύφτοι, Tsiganes, Țigani, Çingene, 9

Zigeuner, Bohémiens, Travellers, Fahrende, etc. Schwabe AG Verlag, Basel (2004).

 Ibid. kap. 14 – 23, sid. 237 – 516.10
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Frantzwagner Sällskapet

Om oss 

Vi stiftades 2013 i Helsingborg av ättlingar till Peter Frantzwagner/Frenswegener, som 
invandrade till Sverige via Danmark och Skåne under slutet på 1600-talet. Många av dagens 
resande, eller romanifolk, är på något sätt ättling till Frantzwagner och hans närmsta familj. 
  
Vi verkar för att vi resande, såsom egen grupp inom den nationella minoriteten romer, ska 
ges möjlighet att åtnjuta våra språkliga och kulturella rättigheter. Rättigheter som vi har 
genom Europarådets ramkonvention om skydd för minoriteter, den Europeiska stadgan om 
landsdels- och minoritetsspråk samt den nationella minoritetslagstiftningen. 

Vi verkar för att bevara och revitalisera det språkliga och kulturella arvet från våra förfäder.  

Vi verkar för att bevara och sprida en nyanserad och rättvisande bild av vår historia. 

Vi verkar för allas lika värde och mot diskriminering.

www.frantzwagner.org

Följ oss på Facebook!  -  Facebook.com/frantzwagnerkettanepa

Frantzwagner Sällskapet är en ideell organisation som är öppen för alla som vill delta i verksamheten och som följer organisationens mål, syfte och stadgar. Vår målsättning är att alla 
delar av verksamheten och resultaten av dem ska vara kostnadsfria och tillgängliga för alla som önskar ta del av dem. Inget krav på medlemskap föreligger för att ta del av och delta i 
verksamheten Ansökan om medlemsskap skickas via kontaktformuläret på vår hemsida www.frantzwagner.org tillsammans med en redogörelse om på vilket sätt man kan verka inom 
organisationens verksamhet.

http://www.facebook.com/frantzwagnerkettanepa
http://www.frantzwagner.org
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